SIinoHckuKe UccnenoBaTenn poCCHACKHUX
KoJiekuuii u3 LleHTpanbhoi A3uu

Takara Tokuo (75 F A4 )

1960 r. yuactHukam MeXXIyHapoIHOro KOHrpecca BOC-

ToKOBe10B B MocKBe Obljla NpeanoxeHa KCKYpCHsl B

Jlenunrpaa. Bo Bpems 3Toii Noe3akH ABa KUTaucra (OfHH
Obl1 M3 3aMafHON CTPaHbl, APYrod M3 BOCTOYHOH) MOCETHJIH
JleHuurpanckoe otaenenue Mherutyta HapopoB Asuu AH
CCCP (ubine MBP PAH) u oTkpbiin misi ce6si KOJJIEKUMIO
pykonuceit u3 IlyHbxyaHa, o KOTOpoi npexpge 3a py6exxoMm
MOYTH HUYETo He OblJI0 H3BECTHO. [oCTAM COOBLLMIH, YTO oblilee
YUCNO AYHbXYAHCKHX pyKoMmucei, XxpaHsiuxcs B MHCTHTyTe,
JOCTHraeT JecsiTH ThicsY eAHHHL XpaHeHusi. O cocTaBe KoJljleK-
uni pykonuceit u3 Jlynbxyana B ITapuxe u JIoHa0He UM 6bLI0
XOPOLLO U3BECTHO, HO OHH HE MOIJIH MPEANOJIOXKHTb, YTO TAKOE
MX KOJIMYeCTBO XpaHuTcsi B Poccuu. DTOT BM3MT cocTosuics
14 aBrycra 1960 r., a kutancramu, nocetuswnmd JIO MHA,
6binu [Moab embenuan (1894 — 1979) u3 ®panumn u Ecukasa
Komsupo 5 I ZEIXBE (1904—1980) u3 Snonuu, yuactso-
BaBlLHe B paboTe CeKLMH KHTaHCKo# (uaonorun MexnyHapon-
HOro KoHrpecca BoctokoBeoB B Mockse. Tak BrnepBbie nocJe
Btopoii MupoBoii BOIiHbI 3apy6exkHble Yy4yeHble MOAYYHIIH
HH(POPMaLHMIO 0 POCCHICKOM AyHbXyaHCKO# KoJiekuun'. Kpome
HHx npoeccop Musinzaku Mrucana = I 117 7€ (1901 —1995)
u3 Kuorockoro ynuBepcuteta u npodeccop fmamoro Tauypo
UJZtKJ%EB( 1910—2001) u3 Tokuickoro yHHBepcHTETa,
pa6oraswre Ha Kourpecce B cekuuu Hctopun Kuras, Takke

1 T1. leMbeBHAb BriepBLIE NpHBEJ KpaTKHe CBelleHHs! O KOJUIEKLHH

POCCHICKHX lyHbXyaHCKHX PYKOMHCEHl B CBOEM COOGLUEHHH O
MexnyHapoaHoM KoHrpecce BocTokoBenos (Demiéville, P. Chronique:

Le XXV congrés international des orientalistes // T’oung Pao. Vol. 47.
Livr, 3—5. 1959. P. 426 —429). [ocsie Bbixona B cBeT «Onucanus
KHTaHCKHX pyKonHce# oyHbXyaHckoro ¢oHaa MHeTuTyTa Haponos A3nu»
(Bein. 1—2. M., 1963, 1967), oH ony6J1KoBan peueH3uio ¢ 6oJee
noapo6Hoi HHdopmauwmeit (Demiéville, P Manuscrits Chinouis de
Touen-houang & Leningrad // T'oung Pao. Vol. 51. Livr. 4—5. 1964.

P. 355—376). Ecukapa Takxe ony6.aukoBan 3ameTky o Kourpecce u o
cBoeM noceuienmn Jlennnrpana (Ecukasa Konanpo. WERBEGHL
% 5 Toe rakycs Kairu croccak xokoky (Coo6uuetne o Konrpecce
BOCTOKOBenoB) // A %@'ﬁi To6x0 rakkaixo (M3sectus obuiectBa
BocTokoBeoB). 1961, siHaph; On ace. TR EAY : L =0 F —F
Taiicsit dy6yuy: Pannnrypano (Kaptunel 3anana: Jlenuurpan) // i
Cunté (Hosblit npuaus). 1961, maii. O6e 3TH cTaTbH Gbi/iu Nepen3aanbl B
c6opuuke: PG J5 A H D .0 C»iix0-Kapa-Ho kaHcuH (Mntepec,
uaywmi ¢ 3anaaa). Tokno,1961. 3atem onu 6biiM BKAtOUYeHbl B 19 ToM
«ITonHOro co6paHHs COYHHEHHH Ecukasbi Konsupo» (3 JI| ZE X BB 2 %
Ecukaga K(');laup() n133Hc10 ): Tokuo, 1969. C. 376, 396—397.

Japanese Researchers of Russian
Collections from Central Asia

Takata Tokio (/= HH B2 )

n 1960 the participants in the International Congress of

Orientalists in Moscow were offered an excursion to Le-

ningrad. During the trip, two Sinologists (one of them from
a western country, the other from the East) visited the Leningrad
Branch of the Institute of the Peoples of Asia of the USSR
Academy of Sciences (now the Institute of Oriental Manu-
scripts of the Russian Academy of Sciences) and discovered for
themselves the collection of manuscripts from Dunhuang, of
which nearly nothing had been previously known abroad.
The guests were told that the total number of manuscripts from
Dunhuang reached ten thousand inventory items. The scholars
were well aware of the content of the Dunhuang manuscripts
collections in Paris and London, but they could hardly conceive
that such a large number of them were kept in Russia.
The above visit took place on 14 August 1960, and the visiting
Sinologists were Paul Demiéville (1894—1979) from France
and Yoshikawa Kojiro 7 JIIFEIXBB (1904—1980) from
Japan, who took part in the work of the Chinese Philology sec-
tion of the International Congress of Orientalists in Moscow.
That was how, for the first time after World War II, foreign schol-
ars received information about the Russian Dunhuang collec-
tion!. Besides the two scholars, an opportunity to see the Dun-
huang manuscripts in Leningrad was given to Professor
Miyazaki Ichisada IR T E (1901—-1995) from Kyoto Uni-
versity and Professor Yamamoto Tatsuré L ZIKEEB (1910—

P. Demiéville first gave a brief information about the Russian collection
of Dunhuang manuscripts in his note about the International Congress
of Orientalists. See Demiéville, P. “Chronique: Le XXV€ congres
international des orientalistes.” T'oung Pao. Vol. 47 (1959), livr. 3—5,
pp. 426—429. Aiter the appearance of the Description of the Chinese
Manuscripts from the Dunhuang Collection of the Institute of the
Peoples of Asia (Issues 1—2, M., 1963; 1967), he published a review with
more detailed information: Demiéville, P. “Manuscrits Chinois de
Touen-houang a Leningrad.” T'oung Pao. Vol. 51 (1964), livr. 4—5,
pp. 355—376. Yoshikawa also published an article about the Congress and
his visit to Leningrad. See Yoshikawa Kojiro. WEFSETH L FRY
Toyd gakusha kaigi shusseki hokoku (News about the Congress of
Orientalists) // 3 5 % € ¥ Toho gakkaiho (News of Orientalists’
Society). 1961, January; Yoshikawa Kojiro. e FUfEM) : L => 2 F
— F Taisei fabutsu: Reningurado (Pictures of the West: Leningrad) //
F1 1 Shincho (New Tide). 1961, May. Both articles were reprinted in the
collection: Seihd-kara-no kanshin B 57 %* & D [ .U (Interest Coming
from the West. Tokyo, 1961), and were later included in vol. 19 of
Yoshikawa Kgjiro Complete Works (% JI| EIRBE &% Yoshikawa
Kgjird zensha. Tokyo, 1969, pp. 376, 396—397).



MOJIy4HJIH BO3MOXKHOCTb YBHMAETb AyHbXYaHCKHE PYKOMHCH B
Jlenunrpane. SIMamoTo cpasy e rocsie BO3BpalLEHHsl Ha POIH-
HY Ha KoH(epeHUHH SIMOHCKOro HCTOpHYECKOro obuiectsa
(ﬁ%@ Curakkait) caenan coobuieHne «JlecsiThb yueTHbIX
JOKYMeHTOB, OOGHapyxeHHbIX B [lyHbxyaHe OJI‘b,EleHGypI‘OM u
[Teanno»2.

M3BecTHe 0 pOCCHHCKOH OyHbXyaHCKOH KOJIJIEKLMH MIHO-

BEHHO pPaCrpoCTPaHHJIOCh B HAy4HOM coobiecTBe SnoHuH, rie
JlyHbXyaHOBelleHHe OblJ0 ONHOH W3 BeAyLUHX OTpacjed HayKH.
Kak pa3 torma 6blid npuobperteHbl ¢oTorpaduu KoJeKLHH
pykonucei Crefia u3 JIonnoHa, u co BTopoii nosioutbl 1950-x rr.
HccneoBaHKs B JJaHHOH cdepe cTaju elle GoJiee aKTHBHBIMH.
Mudopmaliyst o poccHiicKoil [yHbXyaHCKO#H KOJIEKLUHH, MPHBE-
3eHHol C.®. OuibaeHGYyprom, Bbi3Bajia HHTEPEC BCeX SIMOHCKHX
yuyeHbIx 6e3 HcktoveHus. Pynsnsna Axupa A 5 (1911—
1998) n3 Knotockoro yHuBepcuteTa Gbll B TO BPEMsI BEIyLLHM
AyHbxyaHoBeoM flnoHuH. OH cpasy ke BHeC B MJIaH CBOMX
Hay4HbIX KOMaHAHPOBOK Ha oceHb 1964 r. JleHnHrpaa, nomumo
Jlonpona u IMapuxa. BecHoii Toro xe roga ®yn3usna ycraHoBHA
KoHTaKT ¢ JI.H. MeHbLIHKOBbBIM, IM1aBOH IyHbXyaHCKOH Tpymnmbl
B JIO MHA, u noayuua ot Hero Jilo6e3HOe MpUIJaLIeHHe.
®ynsuspa npubsin B JleHuHrpan 12 ceHtsbps M Ha JecATb C
JIMIUHUM JIHEeH TMOJIHOCTBIO MOrpy3HJICs B M3yyeHHe JyHbXyaH-
CKHMX MaTepHasoB3.

3a mecsiy 1o Bu3uta Pynzuspbl ellle oaHH AMOHCKHI yUeHbIH,

Orasa Tamaku /NI ZR 48 (1910—1993) u3 Kuorockoro YHH-
BepcHTeTa, yyacTBoBaBWHI B paborte VII MexayHapoaHoro
KOHrpecca aHTPOMOJIOrHYECKUX H 3THOrpadHuecKHx HeeenoBa-
Huit (MockBa, 3—10 aBrycra 1964 r.), Takxe noGbiBaj B
JleHWHrpane v 03HAKOMHJICS C KOJIIEKLIHeH IyHbXyaHCKHX PyKO-
nucell OnbaeH6ypra U TaHryTCKo# KoJekuuei Kosnosa 6aaro-
naps coneiicruto JI.LH. MenblunkoBa®. 3a KOpPOTKHIi CPOK, NMpo-
BefleHHbli B JleHuHrpase, OraBa cCKOMHpOBaJl B CBOI TeTpajb
HECKOJIbKO JyHbXyaHCKHX JOKYMEHTOB, B T. 4. (hparMeHT CBHTKA
«nocent [Wnusun»> (BFFH «Mao wu uHb»), KOTODbIH
no3xe Gbia Henobaosan Xupasmoit Xucao - LI AHE 8 ero
(yHIaMeHTaJIbHOM HCCIe0BaHHH MO (hOHOJIOTHHS.

2

OcHOBHbI€ MOJIOXKEHHs 10K1a1a OblH ONyGIHKOBaHbI, CM.: [T
Curaky n3accu (Mcropuruecknii xypHnaa). 1960, Ne 12. C. 90—91.
Oymsuspa Akupa. L = 7 F - F DO REB7 NV E — 7
P3HuHrypano-Ho Toéraky apyxisy (Apxus BocToKoBeaeHHsi B JIeHHHrpaje)
// 1B 3 Tocé (Knura). 1966, susapb. C. 37—40.

Orasa Tamaku. L = > 77 F — F D Z & Psuunrypano-to koto
(O Jlenunrpaze) // Tocé B # (Kuura). 1965, aupapb. [Tosxe 57a
pa6ora Gblsia BKJIIOYeHa B COOPHHK: AR1E P 78 Mawwo kauro
(Henpunyxnentbie Gecenpt o apeBHOCTH). TokHo, 1987, cM. Takke:
/I BR A8 2 /E 8 Orasa Tamaku Técakycio (CoGpante counHeHHit
Orasbl Tamaku). T. 5. Tokuo, 1997. C. 453—458.

Xupasima Xucao. ﬂ)‘é %Eff :‘éltyg ﬁfit}] D ET’;‘E ToHkG MOcHOH
NI3aHKaH XaHCaLy-Ho KaHKIO (M3yuenue gparnbye no coxpanusLuemycs
cButKy «[tocent Lnuann» u3 lynbxyaua). Y. 1 // jt(&ﬁﬁ%i%
B 42 & Xokkaiino Aaiiraky 6yHrakyGy KHé (YueHble 3anHCKH
tunonoruueckoro pakynbreta ynusepcurera Xokkaiao). T. 14, Ne 3
(1966).
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2001) from Tokyo University. Immediately upon his return to
Japan, Professor Yamamoto made a report Ten Household and
Landholding Records Discovered in Dunhuang by Oldenburg
and Pelliot at the meeting of the Historical Society of Japan
(N2 Shigakkai)

The news of the Russian Dunhuang collection instantly
spread across the scholarly community of Japan, where the
study of the Dunhuang heritage was one of the leading branch-
es of Oriefital studies in general. It was then that the photo-
graphs of Stein’s manuscript collection were bought in London,
and consequently research in this field became particularly
active in the second half of the 1950s. The information of the
Dunhuang collection brought to Russia by S.F. Oldenburg
stirred the interest of all the Japanese scholars.without excep-
tion. Fujieda Akira B4 58 (1911—1998) from Kyoto Univer-
sity was the leading scholar in the field of Dunhuang studies in
Japan. He immediately put Leningrad on the list of his academ-
ic visits scheduled for the autumn of 1964 in addition to London
and Paris. In the spring of the same year he got in touch with
L.N. Menshikov, Head of the Dunhuang group in the Lenin-
grad Branch of the Institute of the Peoples of Asia, and received
a warm invitation from him. Fujieda arrived in Leningrad on
12 September 1964, immersing himself for over ten days in the
study of the Dunhuang materials3.

A month before Fujieda’s visit, another Japanese scholar,
Ogawa Tamaki /M| BR48 (1910—1993) from Kyoto Univer-
sity, who had participated in the 7th International Congress of
Anthropology and Ethnography (Moscow, 3—10 August,
1964), also arrived in Leningrad and familiarized himself,
owing to L.N. Menshikov’s assistance, with the collection of
Oldenburg’s Dunhuang manuscripts and Kozlov’s Tangut col-
lection*. During the short period spent by Ogawa in Leningrad,
he copied into his notebook several Dunhuang documents,
including a fragment of the Phonetic Glosses to the Shijing
scroll (%ﬁ% Maoshiyin), which was subsequently used by
Hirayama Hisao LU AHE in his detailed research on pho-
nology>.

2 The main points of the report were published, see: S B HE5E Shigaku
Zasshi (The Historical Journal). 1960, No 12, pp. 90—91.

3 FujiedaAkira. L =25 7T - FDRFEBT7 NV E -7
Reningurado-no toydgaku aruhifu (Oriental Archives in Leningrad) //
# Tosho (Book). 1966, January, pp. 37—40. '

4 OgawaTamaki. ' = > 7" F — F ®D Z & Reningurado-no koto
(About Leningrad) // 18 & Tosho (Book). 1965, January. Later this
article was included in the collection: &R {¥ B #& Dan’s kango (Personal
Talks on the Past). Tokyo, 1987; see also: /M 1| BR A8 E1E % Ogawa
Tamaki chosakushii (Collected Works of Ogawa Tamaki). Vol. 5. Tokyo,
1997, pp. 4563—458.

5 Hirayama Hisao. 55['}15% FFE L YD BT Tonké Moshion
zankan hansetsu-no kenkyt (Studies of fangie’ contained in the Dun-
huang fragments of Maoshiyin), Part 1 // 1L78 18 K 8 XL B L B
Hokkaido daigaku bungakubu kiyd (The Annual Report on Literature,
Philological Faculty, Hokkaido University). Vol. 14, No 3 (1966).



AMOHCKWNE WCCNELOBATE/IN POCCUMCKUX KOJIIEKLUWIA 13 LEHTPASIBHOM AU
JAPANESE RESEARCHERS OF RUSSIAN COLLECTIONS FROM CENTRAL ASIA

3a rogao aToro BbllLen nepeblii Tom «Onu-
CaHMsl KWUTaCKUX PYKOMMUCEN AyHbXaHCKOro
toHoa VIHA»6, 1 HeKoTOpble [OKYMEHTbI
6bInn ony6/mMKoBaHbI (hakcumune?. bnaroga-
pA 3TOMY POCCWIACKast KOMMEKLWS [AyHbXyaH-
CKVX PYKOMWCE CTana M3BecTHa Crielmanm-
ctam BO BceM Mupe, 1 B 1970— 1980-x m.
MHOrVie 3apy6eXxHble UCCMefoBaTeNn NoceTu-
m JNleHuHrpag. O6Lee KOMYECTBO AMOHCKUX
YYEHbIX, 3HAKOMUBLLIMXCS C KOJIIEKLMEN, B 3TO
BpeMs Takke CTa/10 Bo3pacTarb. ®ynsusga B
1970 r. BHOBb oOTMpaBuncs B JIeHWUH-
rpag. B 1992 r. LLlaHbxalickoe 13aaTenbCTBO
«[lpeBHAA KHUra» («yusun») NpUcTynnio K
M3aHIO «[lyHbXYaHCKMX PYKOMUCeR, Xpa-
HAWmMXxca B Poccumn»
3O uaH [yHbxyaH BaHbCAHbL.T. 1—17, LLlaH-
xaih. 1994—2000), 1 ocTpasi HeobX0AMMOCTb
crieuyanbHO e34UTh B Poccuio 18 3HAKOMCTBA C [lyHbXyaHCKU-
MM JOKyMeHTamun oTnana. OfHako BnoThb 0 HAaCTOALLEro Bpe-
MeHW AMOHCKYME Y4YeHble NPOLO/MKatoT nocellats CaHkT-MeTep-
Bypr C Le/bio 3HAKOMCTBA C NOA/MHHUKaMU PYKOTCENA.

[JyHbxyaHoBefeHMe SBNSETCA BOKHEMLLEN YaCTbio KUTaeBe-
[eHNs 1 BOCTOKOBEAEHWA HANOHMM, OHO BCerfa MpuB/EeKano
30eCb 0c060e BHUMaHME y4eHbIX. W1 No3ToMy BrO/He 3aKOHO-
MEPHO, UTO «MOBTOPHOE OTKPLITUE» KO/UIEKLMN [lyHbXYAHCKMX
pyKonucein B poccuiAickmx cobpaHmsx B 1960 r. npousseno B
AnoHWM ceHcaumto. Mpy 3TOM Hefb3s CUUTATb, UTO AMOHCKMM
YYeHbIM paHblLie HUYEro He Bbl10 M3BECTHO O PYKOMUCHX, Npu-
Be3eHHbIX B Poccuto skcneamuueii C.d. OnbaeHbypra. daxe
Hao60pOT, POJ/ib AMOHCKUX YYeHbIX B ee u3ydeHun oo Bropoii
MUPOBO BOWHbI Oblia AOBOSILHO 3HAYMTENLHON. Hibdke Mbl
BKpaTLie pacCKaXeM, B YeM OHa COCTOs/A.

[Mpexkae Bcero cnefyet yrnomaHyTb KaHo Haoku
(1867— 1947), KoTopbliA B KOHUe nepuoga Moaiigsn (1867—
1912) B0 BHOBb CO3aHHOM KV1OTOCKOM YHMBEpPCUTETE Npenoja-
Ba/l KMTalCKyt0 nuTepaTypy v unocodmto. OH 1 ero Komnera,
ucTopuk Haiité Topagsupb (1866— 1934) B 370
BpeMsl MOAAEPXXUBAIM TECHbIA KOHTAKT C KUTAACKAMA YUYeHbIMM
J10 WkaHb-toem (1866— 1940) v BaH No-3em (1877— 1927),

6 BopobbeBa-LecsaToBckas M.U., Mypesnd L.C., MeHblumkos J1.H.,
CrvipuH B.C., LLikonsp C.A- OnvcaHvie KUTalACKVX PyKOMCEN
[lyHbXyaHCKOro hoHfa HcTuTyTa HapoaoB Asvn. Bein. 1. M., 1963;
BopobbeBa-ecsatoBckas M.W., 3orpag . T., MapTbiHoB A.C.,
MeHbLLMKOB J1.H., CMpHOB B.J1. OnmcaHre KUTaliCKVX PyKOMCEN
[lyHbXyaHCKOro hoHfa HcTuTyTa Hapogos Asvn. Bbin. 2. M., 1967.

7 Kuralickure pykonmcy 13 [lyHbxyaHa. MamsTHUKM Gyaamiickoli iTeparypbl
CYB3HbCH03. W3aaHue TekcToB v npeavcrosue J1.H. MeHbLLmkosa. M.
1963; BsHBLB3Hb 0 BalimoLize. BsHBBIHb «[ecATb Gr1aryix 3HameHmiA».
(Hewn3BecCTHbIe pyKoncy 6siHbB3Hb U3 [lyHbXyaHCKOro (hoHaa VHCTUTyTa
HapoaoB Asvn). M3naHve TekcTa, NPeavcn., Nep. Y KOMMEHT.

J1.H. MeHbLmkoBa. M., 1963.

KaHo Haoku
Kano Naoki
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Avyear earlier, the first volume of the De-
scription of the Chinese Manuscripts from
the Dunhuang Collection ofthe Institute of
the Peoples of Asia6, and some documents
were published in facsimile7. Due to this fact,
the Russian collection of the Dunhuang
manuscripts became familiar to specialists
the world over, and, consequently, in the
1970s—1980s quite a few foreign scholars
paid visits to Leningrad. The number of Jap-
anese scholars studying the collection was
going large at that time. In 1970 Fujieda
made another trip to Leningrad. In 1992 the
Shanghai Chinese Classics (Guji) Publishing
House began work on the project The Dun-
huang Manuscripts in Russian Collections

E cang Dunhuang wen-
xian. Vols. 1-17. Shanghai, 1994—2000),
so there was not any longer a dire need to go to Russia to get
acquainted with the Dunhuang documents. Nevertheless, to
this day Japanese scholars continue to visit St. Petersburg
expressly to see the originals of the manuscripts.

In Japan Dunhuang studies are the most important field of
Chinese and Asian studies in general, so they have always
attracted a special attention on the part of the scholars. It is
therefore but natural that the “re-discovery”, in 1960, of the
Dunhuang manuscripts in the Russian collections made a stir
in Japan. At the same time, it should not be assumed that Jap-
anese scholars had no knowledge about the manuscripts
brought to Russia by S.F. Oldenburg’s expedition. In fact, Jap-
anese scholars had played a fairly significant role in studying
them before World War II. Below we are giving a brief descrip-
tion of this role.

We should first mention Kano Naoki LULLI'LLILL (1867—
1947), who taught Chinese literature and philosophy in Kyoto

6 \orobyeva-Desyatovskaya, M.1., Gurevich, 1.S., Menshikov, L.N.,
Spirin, VS., Shkolyar, S.A. Description ofthe Chinese Manuscriptsfrom
the Dunhuang Collection ofthe Institute ofthe Peoples ofAsia. Issue .
M., 1963; Vorobyeva-Desyatovskaya, M.I., Zograf, I.T., Martynov, A.S.,
Menshikov, L.N., Smirnov, B.L. Description ofthe Chinese Manuscripts
from the Dunhuang Collection ofthe Institute ofthe Peoples of Asia.
Issue 2, M., 1967.

7  Chinese Manuscriptsfrom Dunhuang. Monuments of'suwenxue’
Buddhist Literature. Publication of the texts and introduction by
L.N. Menshikov. M., 1963; The Bianwen’about Weimojie.
The Bianwen Ten Auspicious Signs’. Unknown bianwen manuscripts
from the Dunhuang Collection of the Institute of the Peoples of Asia.
Publication of the text, introduction, translation and comments by
L.N. Menshikov. M., 1963.



AUOHCKHUE HCCJIEJIOBATEJIM POCCUHCKMX KOJUIEKIIMA U3 IIEHTPAJILHOH A3UM
JAPANESE RESEARCHERS OF RUSSIAN COLLECTIONS FROM CENTRAL ASIA

KOTOpble, CKPbIBAsICb OT JIHXOJIETbS PEBOJIIOLIMH, HALLLIH MPHIOT
B Kuoto. Bee onu BHecan Gousbluofi BKiaj B pa3BUTHE H pac-
npocTpaHeHHe ayHbxyaHoBeneHHs. Ocenbio 1912 r. Kano ornpa-
BHJICsl B EBpomny Ansl HCcale10BaHUs IyHbXYaHCKHX PYKOMHUceli B
eBporneickux cobpaHusx 1 no nytd nocetus Caukr-IlerepGypr.
OH BOCMO/Ib30BAJICS 3THM BH3UTOM, YTOObl O3HAKOMMTBLCS C
konnekuued, nocraejeHHolt T1.K. KosnoBbiM u3 Xapa-Xoro.
B otkpbiTom nucbme kossneram B Kuoro Kano cooGuiua, uto
MOMHUMO DYKOMHCeH Ha TaHTyTCKOM $3blKe, B KOJIEKLIMH H3
Xapa-Xoto umeloTcst KuTaiickue Matepuadbl. OH fan UM BbICO-
KYIO OLIEHKY, OTMETHB, YTO HX «Hay4yHast LeHHOCTb MOXeT ObITb
COMOCTaBHMa C IyHbXYaHCKHMH PYKOMHUCAMH». B yactHoCTH, OH
YNOMHHA/M TaKHe CYHCKHe KCHJIorpadUyecKde HM3aaHHsl, Kak
«Jle-u3bl», «HxyaH-u3bl» ¢ komMeHTapdeM Jloi Xy3i-uuHa,
«Jlio Uku-oanb wxyryuaso» (SIENEFEE ). Kpome
Toro, KaHo coo6Lia/ 0 MHOXKeCcTBe 3aMedaTeIbHbIX GYLIHHCKHX
H306pakeHHH, a 0 HaneuaTaHHo# B [1uHbsHE rpaBlope, U306pa-
XaroLuei YeTblpex KpacaBHL ApeBHOCTH (« [ THHBSAH U3HL39 As10-
uub> T [ 18 2K RZ ED ) nanucan, uto ona «umeet Bbicouaii-
wyto ueHHocTb»®. OH npuBe3 B SlnoHuio cotorpaduu 3tHX
matepuanoB. B Poccuu KaHo mHoro obuancs ¢ A.M. Mato-
BbIM U B.M. AnekceeBbiM, a TakxKe no3HakomuJcs ¢ B.B. Pax-
noBbiM K J1.S1. LTepHGeprom.

B 1928 r. no cayuato o6unes Kano B.M. Anekcees nepenan
emy dotokonuu «Jlio Uxku-toaHb WKyrynasio» u «Jlureparyp-

8 Kano Haoku. #§ 41815 ( — ) Kaitrait ugcun (1) (TTucbma u3-3a
rpanuust. 1) // # ['si16yH (MckyccTBo 1 iutepatypa). Ne 1, 1913,
sinBapb. [Toaxe MUCHMO GbL0 Nepensnano B cGophuke X AR 2 S #
CuHaraky 6yHco (Kuraiickas dunonorus). Tokuo, 1973. C. 332—335.
[Tepeuncnentbie KaHo HCTOUHHKH, 32 HCKloYeHHeM «Jle-L3bl»,
yrnoMHHaioTcs B W3faHuH: MeHblunkoB JI.H. Onxcanune kutaiickoi 4acT
kosnekuum u3 Xapa-Xoro. (Poua [1.K. Kosnosa). [1pua. cocr.

JI.HU. Yyryesckuit. M., 1984. C. 291 —294, 302—303, 309—310
(NeNe 260, 274, 280). CtpaHHo, uTo couHHeHHe «Jle-1U3bl» He BKJIOYEHO
B JaHHOE OMHCaHHe; BO3MOXHO, KaHo nepenyTtan ero ¢ «YkyaH-13b!»

¢ kommeHTapHeM I'o Csina (Ne 261).

'paBiopa Gbina Bocnpou3Be/eHa B KauyecTBe (HPOHTHCIIHCA C
KOMMeHTapHsMH ¥Y3aa JI310130 W #F 8 (1886—1973) B xypHasne:

# I'3i16yH (MckyccTBo 1 aiutepatypa), Ne 3. 1916, mapt. Heratusb!
¢ororpaduii B HacTosiLLiee BpeMst XxpaHsTCA B IHCTHTyTe ryMaHHTapHbIX
uccnenosanuit Knorockoro ynusepcurera ( I Y PN @R 25K
FIT). HckyccrBoBenueckoe neenenosakHe rpasiopbi ony6HkoaHo: Taku
Coitnn BEXE — (1873—1945). B I FHE D T IR # Kokynse
XaKKyLly-HO KoxaHra ([IpeBHHe rpaBiopbl, o6HapyxeHHble B Xapa-Xoto) //
B % Kokka (Fopnoctb Hauuu), Ne 349. 1919, neka6pb. Taku CaitnTn
JOCTaTOYHO PaHO 06paTH/l BHHMAHHE Ha 3TH rPaBIiOpbl H MHOTO BHHMAaHHs
yaenua ux uayuenuio. Cm. Taku CoHHTH. ohER DB & IF T
ERTD R IF Toa-Ho XaKKYLyXHH-TO Bara A3€0k€ GHI3IOLY-HO KHI3H
(Haxonku npu packonkax B LlenTpasibHoi A3HH H POHCXOXAEHHE
1306pa3nTeIbHOro HCKycCTBa GyAnHiCKOi WKoAbl YucToit 3eman) //

Bl ZE Kokka (Fopaoctb Hauun), Ne 296. 1915, siHBapb; ox Jce. Hig 5
i 3k 30 Kokynaé xakkyuy paiiroaay (pasiopbl, npHBe3eHHble ¢
packonok Xapa-Xoto) // # Kokka (Fopaoctb Hauuu), Ne 296. 1915,
fIHBApb.

University newly-established at the end of the Meiji period
(1867—1912). He and his colleague, the historian Naito Tora-
jiro N PEIXBR (1866—1934) maintained close contacts
with the Chinese scholars Luo Zhen-yu (1866—1940) and
Wang Guo-wei (1877—1927), who had fled from the turmoil of
the revolution and found refuge in Kyoto. They all made a large
contribution in the development and propagation of Dunhuang
studies. In the autumn of 1912, Kano went to Europe to study
Dunhuang manuscripts in European collections and on his way
there visited St. Petersburg. He used the opportunity of the
visit to get acquainted with the collection brought by
PK. Kozlov from Khara-Khoto. In an open letter to his Kyoto
colleagues, Kano reported that in addition to monuments in
Tangut, the collection from Khara-Khoto contained Chinese
materials as well. He appraised them highly, remarking that
“their scientific value might be comparable with that of the
Dunhuang manuscripts.” He meant in particular such texts as
the Song block-printed editions of Lie-zi, Zhuang-zi with the
commentary by Lut Hui-qing and Liu Zhi-yuan zhugongdiao
(g'J IR = A )8. Besides, Kano mentioned a large number
of remarkable Buddhist images, whereas referring to the
engraving printed in Pingyang (‘Pingyang jijia diaoyin’
15 W %X KZE[ ) and representing the four beauties of the
past, Kano stressed “its highest value™. He took to Japan pho-
tographs of those materials. In Russia Kano frequently met

8  Kano Naoki. {8 9N & 15 (—) Kaigai tsushin (1) (Letters from Abroad, I)
// B 3L Geibun (Art and Literature). No 1, 1913, January. Later the
letter was reprinted in: b2 AR § )'C ﬁ Shinagaku bunsb (Collection
of Sinological Essays). Tokyo, 1973, pp. 332—335. The sources listed by
Kano, except for Lie-zi, are mentioned in: Menshikov, L.N. Description
of the Chinese Part of the Collection from Khara-Khoto. (Fond
P.K. Kozlova). Appendices comp. by L.I. Chuguyevsky), M., 1984,
pp- 291—294, 302—303, 309—310 (Nos 260, 274, 280). Strange
enough, Lie-zi is not included in this description, as Kano might have
confused it with Zhuang-zi with the.commentary by Guo Xiang (No 261).
The engraving was reproduced as a frontispiece with comments by Ueda
Juzo AH F 3K (1886—1973) in B 3L Geibun (Art and Literature
magazine), No 3, 1916, March. The negatives of the photographs are now
kept at the Institute for Research in Humanities of Kyoto University
(:'i": ﬁg K8 A j(ﬁl%ﬁf g ). A research evaluating artistic merits
of the engraving was published in: Taki Seiichi WEHE — (1873—1945).
EWBEO GIRE Kokujé hakkutsu-no kohanga (Ancient
engravings discovered in Khara-Khoto) // #E Kokka (Pride of the
Nation), No 349. 1919, December. Taki Seiichi early enough took notice
of the engravings and paid much attention to their study. See Taki Seiichi.
IR DB Gh & RIF L HERTD R IF Chaa-no hakkutsuhin-to
waga jodokyo bijutsu-no kigen (Archaeological Finds from Central Asia
and the origins of art of the Pure Land Buddhist school) // #E Kokka
(Pride of the Nation), No 296, 1915, January. Taki Seiichi. 223 %§ H§
k1 Kokujo hakkutsu raigozu (Engravings brought from Khara-
Khoto excavations) // Bl ZE Kokka (Pride of the Nation), No 296, 1915,
January.



AMOHCKNE WCCNELOBATENMN POCCUWCKUX KOMJIEKUWA N3 LEHTPASIBHOM A3
JAPANESE RESEARCHERS OF RUSSIAN COLLECTIONS FROM CENTRAL ASIA

HOro 1360pHMKa» (5C3S) 13 POCCUIACKON AyHb-
XyaHCKoOIi konnekumu. [o-BugvMOMy, 3TO npo-
M30LWLIO0 MpU  AKTMBHOM  MOCPefHUYECTBe
H.A. HeBckoro, KoTopblIil B TO Bpems paboTan B
WHCTWUTYTE MHOCTpaHHbLIX A3bIKOB B Ocake 1 1o
COBMECTUTENLCTBY Npenojasan B KMOTOCKOM
yHuBepcuteTeld O «JlnTepaTypHOM W360PHN-
Ke» 13 [lyHbxyaHa KaHo ony6nvMKoBan CTaTbio
Ha KWTalCKOM fi3blKe B XXypHane «CuHaraxky»1l
3Ta cTaThsl OblIa NepeBefeHa Ha PYCCKUIA A3bIK
HO.K. LLyukum, KoTopblA MoceTun AMoHWIO ¢
KOPOTKUM BU3UTOM. 3aTem MO MpeSCTaB/eHNIO
B.M. AnekceeBa 3ata cTatbs 6bu1a ony6/MKoBa-
Ha B «M3BecTnax AH CCCP»12 Crarbs KaHo
Haokun uMeeT 60MbLUIOE 3HAYEHME KAaK camoe
nepBoe (hyHOAAMEHTaNbHOE WCC/E0BaHNE KWTACKOA YacTu
JYHbXYaHCKOI KOMMEKLWK, XpaHsLLEencs B Poccuu, a Takke Kak
npyMep COTPYAHUYECTBA, YKPACVBLUMIA NepBYHO CTPaHULY UCTO-
Py Hay4HbIX KOHTAKTOB Mexay HAnoHueli n Poccueld B 061acTu
BocTOkoBefeHus. Criycts HekoTopoe Bpems, B 1932 . Aoku
Macapy I=f" JE jHi (1887— 1964), TanaHTAMBbINA yueHnK Ka-
HO, ony6rKoBan B «CuHaraky» MccnefoBaHue pykonucu «J/1to
UKn-10aHb WKYTYHAA0»13 KOTOpOEe UMESo HEOCTIOPUMYHO InI10-
NOMMYECKYHO U UCTOPUYECKYHD 3HAUMMOCTbL W NPUBNEKSIO BHUMA-
HVe CMeLaNCTOB B HAy4YHOM MVpE.

Yepes aBa roga nocne susvta KaHo Poccuio nocetun XaHa-
fa Topy LU LLITr (1882— 1955), KoTopblii ocTaBancst B MeTpo-
rpage B TeYeHVe HEKOTOPOro BpeMmeHW. OCHOBHOM ero Lienbo
Obla CTRXXMPOBKA M0 YArypcKomy ssbiky y B.B. Pasnosa. XaHa-
[a XOTen nofyumTb KOHCynbTauuy PajioBa no nosofy Yiryp-
CKOro nepeBofia CyTpbl «CeKbi3 spyr» (AM A )

10 BB|?£— &P Kanpa Kumupb. ffiw f
TO TOHKO Koce (YuuTesib KaHo 1 lyHbXyaHcKKe pykoniien) /| YKY 6 Tok6
(CseT BocToka), Ne 5. 1948. C. 46.

1 Cwm CuvHaraky (CuHonorms). T. 5, Ne 1. 1929, wmapr.

C. 153— 159. 3ta cTatsA Takke oblia BKIHOHeHa B CO0PHIK
T6érakycoxaH (BocTokoBeaHas cepust. T. 1 Tokwvo, 1934), a Takke
m3aHa B cobpaHmn coumHeHnA aBTopa (Knoto, 1947 nTokuo, 1980) ns
KHvre ~M1|1M1«KyHasaH6yH» (Kvioto, 1959). B c6opHMKe «T6EraKy
CHX3H» PyKOoMMCh Oblia BOCMpOM3BeaeHa diakcumnne. B «CrHaraky» 6buio
ony6/IMKOBaHO Takoke NMoapobHoe rccnenoBaHne Habbl Tocvcaapl,
MOCBSILLIEHHOE BbILLEYKa3aHHbIM «M300paXKeHUsIM YeTbIPEX KpacaBuLy:
APLU 'Ll Ha6aTocucaga. a *Sa 7 ELU

AUNN Kopazypodhy-Cv XaKKaH HaHCh: a3vaali XaHra GuaRuH A3yK6
(N306pakeHme KpacaBu, Neproga KOxkHoin CyH, 06Hapy KeHHoe
KosnosbIM)//CuHonorus. T. 5, Ne 1 1929, mapr. C. 95— 136.

12 KaHo H. O (hparmeHTe CTapoin pykonmen «JTUTepaTypHOro U300pHMKa,
XpaHsiLLerocst B AsviatckoM Mysee Akatemimn Hayk/ [ ssectss AH CCCP.
OlH, 1930. Cep. 7. Ne 2. C. 135— 144. T1. Ne/Mo OTKIMKHY/ICA Ha 3Ty
My6MMKaLWKO 3aMETKOM, cM. T'oung Pao, 28, livr, 2. 1931. P. 165— 166.

13 Aok Macapy. Pto TvisH céktoTé KO (3aMeTKM
0 JTro Yxkum-toaHe YxyryHaso)// CuHoiiorust. T. 6, Ne 2, 1932, deBparib.
C.21-56.

XaHaga Topy
Haneda Tgru

Al Ivanov and V.M. Alekseev and made the
acquaintance of VV. Radloff and L.Ya Stern-
berg.

On the occasion of Kano’s jubilee in 1928,
V.M. Alekseev sent him photo copies of Liu
Zhi-yuan zhugongdiao and the Literary
Selections (X ii) from the Russian Dun-
huang collection. Presumably, that was done
through active mediation of N.A. Nevsky, who
was at that time working at the College of For-
eign Languages in Osaka and teaching part-
time at Kyoto Universityld Kano published an
article in Chinese about Literary Selections
from Dunhuang in Shinagaku magazine".
The article was translated into Russian by
Yu.K. Shutsky, who had paid a brief visit to Japan. Then, on the
recommendation by V.M. Alekseev it was published in the
Proceedings of the USSR AS'2 Kano Naoki’s article is impor-
tant as the very first fundamental study of the Chinese part of
the Dunhuang collection in Russia and as a fine example of
cooperation that decorated the first page of Russo-Japanese
scholarly contacts in the field of Oriental studies. Some time
later, in 1932, Aoki Masaru WAfclEjHL (1887-1964), Kano’s
talented student, published in Shinagaku a study of the man-
uscript Liu Zhi-yuan zhugongdiao 13 which was of indubitable
philological and historical value and attracted the attention of
specialists across the world’s scholarly community.

Two years after Kano’s visit, Haneda Tgrv LU tF (1882-
1955) came to Russia and stayed in Petrograd for some time.

10 N LW — 6P Kanda Kiichiro . Kano-sensei-

b KaHo-caHcaditonko kosho (Professor Kano and Dunhuang manuscripts)// XK 7%6

Toko (Lightfrom the East), No 5, 1948, p. 46.

11 See. Shinagaku (Sinology). Vol. 5. No 1(1929), March,
pp. 153—159. This article was also included in the collection
/B Toyogaku sohen (Oriental Studies Series. Vol. 1 Tokyo, 1934), and in
the writer’s collected works (Kyoto, 1947, and Tokyo, 1980), as well as in
the book Kunzanbun (Kyoto, 1959). In the Toyogaku sohen
collection the manuscript was reproduced in facsimile. Shinagaku also
published a detailed study by Naba Toshisada devoted to the above
mentioned picture of the four beauties: M Naba Toshisada .

3 "JaYR A H 3 t Kodzurofu-shi hakken
nanso jidai hanga bijin zuko (Picture ofthe Beauties of the Southern
Song Dynasty, Discovered by Kozlov) // Sinology. Vol. 5. No 1(1929),
March, pp. 95-136.

12 Kano, N. “About a fragment of an old manuscript of ‘Literary Selections’
kept in the Asiatic Museum of the Academy of Sciences.” Proceedings of
the USSR AS, 1930, ser. 7, N0 2, pp. 135-144. P, Pelliot wrote a short
notice on this article published in Russian. See Toung Pao. No 28
(1931), livr. 2, pp. 165—166.

13 Aoki Masaru. 17} Ryu Chien shokyucho ko (Notes on
‘Liu Zhi-yuan zhugongdiao’) // Sinology. Vol. 6. No 2 (1932),
February, pp. 21-56.
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MPUBE3EHHOT0 HeflaBHEN SIMOHCKOM aKcneanuUu-
eli OtaHn. lMocne oTbe3ga XaHsdbl Ha POVHY
B.B. PafnoB Bbicnan emy KOMUU HECKObKKX
(hparMeHTOB 3TOW CyTpbl, YemM CMOCOBCTBOBAT
NPOABWKEHUIO €70 UCCNefoBaHus. 3T (par-
MeHTbl  ObliM  NpUoBpeTeHbl  nepBoin  PTI
C.®. OnbgeHbypra n H.H. KpoTkosbiM. OgyH
(hparMeHT 6blT HayasioM CBWTKA PyKONMCK U3
Konnekummn OTaHW. XaH3aga cpasy Xe ony6imko-
Ba/l MCCMeAOBaHMe 3TOM HeAOCTatOLEl YacTw,
Bblpa3us B.B. Pag/ioBy CBOWO Mpu3HaTesb-
HocTbM4 lNocne KoHYMHLI PaaioBa XaHaga Hanu-
can Hekponor «[loktop Paanos», B KOTOPOM
pacckasal 0 CBOEM OOLLEHWW C HUM W MpUBEN
NOAPOGHbLIE CBEAEHWSI O €ro >KM3HU U HayuHbIX
foctvkeHnax1s Ot KaHo XaHaga y3Han o konnekumm M.K. Kos-
NI0Ba, W BO Bpems mnoceLleHns [MeTporpaga OH C MOMOLLBHO
A.W. IBaHOBa 03HaKOMWICA C HEKOTOPbLIMW JOKYMEHTamMu U3
Xapa-XoTo, XOTA U He 3aHNUMaNCs UX 1UCCMefoBaHUEM.

Korga KaHo 1 XaHaga Haxoaunuch B POCCUIACKORA CTOMNLE,
[yHbXyaHCKWe pyKomnucy BTopoi PT3 elle He Gblv focTaBne-
Hbl, MO3TOMY OHW, ECTECTBEHHO, HE MO/ WX BUAETL. [epBbiM
M3 AMOHCKUX UCCnefoBaTeniel ¢ HUMM O3Hakomwuics F0yku
Koltkn & w w  (1879—1939), nnoAoTBOPHO 3aHMMaB-
LUMIACA M3yYeHVeM OyaawiAckoli YacTu Konnekumm A CTeiiHa,
a TaKkKe HanucaBLUMIA KpynHble paboTbl «Malica EuH»
(TrTuw) n «CaHrailke-HO K3HKIO» (— >
B nekabpe 1916 r. oH, BTOpOiA pa3 Hanpaenasack B JIOHAOH, 3a-
exan B MNeTporpag, rae nopabotan ¢ AyHbXYaHCKAMI PYKOMNUCS-
M. Yepes CunbBaHa JleBu H6ykm Kalikm no3HakoMuics C
C.®. OnbaeHbyprom, KoTopblid B CBOKO 0Yepedb NpeacTaBus ero
B.M. Anekceesy. brarogaps nomowy nocnegHero A6yku cMor
MPOCMOTPETb HECKONbKO COTEH AYHbXYaHCKUX PYKOMUCEA.
KonothoHbl 0KOMo [BaAuaTh 13 HUX OH BOCMPOM3BEN B CBOEN
HebonbLLOl 3aMeTkeld CneflyeT 06paTUTb BHUMaHWE Ha TO, YTO
camas No3aHAA U3 yHbXYaHCKUX PYKOMUCel «3amnuch 0 Moxe-
pTBOBaHMN Llao LI3yH-Loy» ( n

& 32a), gaTMpoBaHHas MATbIM rogoM rMpas/eHus
avHacTm CyH nog, aeBu3oM «Bceoblyii Mup» (CSHb-MUH),
T. e. 1002 r., TakXkKe yrnomaHyTa B ero crarbe. Onacascb, YTo ero

14 XaHaga Topy. 1U tSi?) KalikoLy6yH-Ho
TIHTU-XaTVE-CHA3IOKE xom (MprnoxkeHne K“yiri t(@)ngrili sakiz
yiikiimak btikiiliik arvi‘'s nom bitig') // T6Erakyx6 (3anmcku
ObLLiecTBa BOCTOKOBEAOB). T. 5, Ne 3. 1915, MapT. C. 401 —407.
OcHOBHast YacTb CTaTbi Gblia oryb/iMKoBaHa: 3anmcku O6LLECTBa
BOCTOKOBEZOB. T. 5, No 1.C.41—78; Ne 2. C. 189—228.

15 XaHapaTopy. —~Kwn ? Papopodhy xakaca (JokTop Pag/ios)
1/ M3i6yH (VIcKyccTBO MmMTepaTypa). Ne 7, 1919, VKb,

C. 407— 409. . .

B sopmianu K#lv hny7 - kizfcitbaw T T
PoTo MaToporypaao-Hm okapy Kokébally 0861 cocaHpywi (PyKomnmcHas
Ko/viekuys B MeTporpage, ctonmue Poccun)// Crokékai (Mup
permrmm). T. 13, Ne 5. 1917. C. 407—409.

A6yKM Kaiiku
Yabuki Keiki

His main objective was to leam the Uighur lan-
guage from V.V. Radloff and consult him about
the Uighur translation of the Sekizjaruq sutra
(5cMALLU4$A.A.M*), which had been brought
by Otani’s Japanese expedition not long before.
After Haneda left for Japan, V. Radloff sent
him copies of several fragments of the sutra,
which facilitated the progress of Haneda’s
study. The fragments had been obtained by
S.F. Oldenburg’s First Russian Turkestan
Expedition and by N.N. Krotkov. One of them
was the beginning of the scroll manuscript from
Otani’s collection. Haneda immediately pub-
lished a study of this missing part and
expressed his gratitude to V.V Radloffi4 After
the Russian scholar’s death, Haneda wrote an obituary,
Dr. Radloff, inwhich he told the reader of his meetings with
Radloff  and provideddetailed information about his life and
scholarly achievementsla From Kano, Haneda learned about
P.K Kozlov’s collection, and during his visit to Petrograd he
familiarized himself, with the assistance of A.l. Ivanov, with
some documents from Khara-Khoto, without investigating
them.

When Kano and Haneda were in the Russian capital, the
Dunhuang manuscripts from the Second Russian Turkestan
Expedition had not yet been brought, so they naturally could
not have seen them. The first of the Japanese scholars to get
acquainted with the manuscripts brought by the Second RTE
was Yabuki Keiki M&KLLLL (1879-1939), who had fruitfully
studied the Buddhist part of the A Stein collection and written
such major works as Meisa Yoin ( ) and Sangai kyo
no kenkyu In December 1916, on the way
back to Japan after his second visit to London, Yabuki made a
stop in Petrograd to work on the Dunhuang manuscripts.
Through mediation of Sylvain Levi, Yabuki Keiki met S.F. 01-
denburg, who introduced him to V.M. Alekseev. With the latter’s
help, Yabuki was able to look through several hundred Dunhu-
ang manuscripts. The colophons of about twenty of them he
reproduced in his short articlelg It is worth attention that the
“donation notice of Cao Zong-shou” (i | | ®

14 Haneda Tom. Kaikotsubun no
tenchi-hachiyo-shinjukyo hoi (J1Supplement to the ‘yirli t(a)ngrili
sakiz yiikiimak biikiiliik aruis nom bitig’)// YME® Ll Toyo-gakuho
(Reports ofthe investigations ofthe Oriental Society). Vol. 5, No 3,
1915, March, pp. 401—407. The main part of the article was published in:
Reports ofthe investigations ofthe Oriental Society. Vol. 5, No 1,
pp. 41-78; NO 2, pp. 189-228.

15 HanedaTorn. ~7 -~ K ° 7 Radorofu hakase (DoctorRadloff)//
LLI 34 Geibun (Art and Literature), No 7, 1919, pp. 407—409.

16 Yabuki Keiki. 6 X LW X&M

Roto Petorogurado-ni okeru kokyo-batsii oyobi sosanrui (Manuscript
collection in Petrograd, capital ofRussia)// LULL ¥r Shukyokai
(World ofReligion). Vol. 13, N0 5, 1917, pp. 407-409.



AMNOHCKUE UCCIEQOBATENN POCCUNCKUX KONNEKLUU U3 LIEHTPAJIBHOW AU
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3arnmMcn MoryT BbiTb KOH(PUCKOBaHbI Ha rpaHuLE,
AGykv caenan Ase WX KOMUW: OfHY BbiCnan o
noyTe MUCLMOM, APYryto B3An ¢ coboil. Hecmo-
TPA Ha BCE HeMmbIC/MMble yeunua HAByku, ero
COOO6LLEHME He NPYBNEKNO GO/bLLOrO BHUMaHUS
B AnoHMW. He 6b1N0 OHO OLEHEHO © 3a
npegenamn AnoHun. 3apy6exkHble UccnefoBare-
N1 B TO BPEMS He 3Ha/IN O lyHbXYaHCKUX PYKOMu-
CAX, XpaHawpyxca B Poccun. Bo3MoXHO, 3amMeTKa
ABYKM CTaa eAMHCTBEHHLIM Hay4YHbIM CO0OLLe-
HWEM, HanMCaHHLIM MHOCTPAHLEM, YBWAEBLLM
cBomMKn rnasamm  konnekumio C.®. Onbaex-
Oypra. @aKTUYecKu, Kak Mbl Yxe OTMeYanu, o
1960 r. MMpoBOE Hay4HOe COOGLLECTBO MOYTU
HUYEro He 3Ha0 O POCCUIACKON KONMEKLMN AyHb-
XYaHCKMX pyKonmceit. A, no-uavMMoMy, B Camoii NoCNepeBoto-
LIMOHHOM, MOMUTMYECKU HEeCcTabwubHOW Poccumn Takxe Mano
3aHUMannch ee m3y4veHmem. B cepegmHe 1930-x IT. K pas-
6opy Konnekumm npuctynun K.K ®nyr, Ho ero npexxaespe-
MeHHas CMepTb B 1942 TI. npepBaia M3y4yeHWe LyHbXYyaHCKOro
thoHga B Poccun go Havana 1950-X rr.T7 3apy6exHbIM yUeHbIM
ObIN0 Ype3BblYaiiHO TPyaHO Mpuexatb B CoBeTckmii Coto3 ans
NCCMefoBaTe/bCKOM PaboThbl, U BCE WX CBEAEHUSI OrpaHU4MBa-
NINCb O3HAKOMUTESbHON cTaTbell Abykn18

[o Hauana BTopoit MMpOBOIA BOVHBI CBEAEHUSIMIN O POCCUIA-
CKOW [lyHbXyaHCKOW KOMMEeKUMM pacrionaran eule oayH SIMoH-
CKUIA yyeHblid, Wcmxama O3toHTap6 ? ? (1 8 8 8 —
1968). Emy Tak 1 He goBenock nobbiBaTb B Poccun, HO OH
WHTEePecoBascs pesynbTaTaMn U3ydeHUs matepuasios, focTa-
B/IEHHbIX POCCUACKMMM akcneamumsamn. MepeoHavansHo Wew-
XaMa COBEpPLUEHCTBOBa/T CBOM MO3HAHWS B KATAIACKOI NnTepaTy-
pe B TOKWICKOM YHMBepCUTETE. B CBA3M C paHHEl KOHYMHOM
OTUA OH 6bl1 BbIHYXIEH MOC/Me OKOHYaHWA YHMBEpPCUTETa B
1901 r. BepHYTLCA Ha poayHy B Ocaky, YT06bl 3aHATLCS CEMEN-
HbIM OM3HECOM B (DapMaLEeBTUYECKON KOoMMaHuW. Mgs no
cTonam Haint6Topaasnp6(KoHaHa) ($ALL), oH
MO3Xe, 3aHMMasCb Hay4HOli PaboToi HeodMLMaNbHO, MPOSBAN
cebs Kak TanaHT/MBbIA MCCeoBaTeNb B CaMbiX pasHbIX 06/1a-

17 Cm.: MeHblumkoB J1.H. Mpeaucnosue // BopobbeBa-LecstoBckast M.,
MNypesnd N.C., MeHbLumkos J1.H., CrivpyH B.C., LWkonsp CA. OnvcaHve
KUTaIACKIX PYKOMNMCEl AyHbXyaHCKOro ioHaa MHCTUTyTa HapoaoB Asvin.
Bbin. 1.M., 1963. C. 8.

18 CvioHost OH XK 8 ™1 (1878— 1962), npodheccop TOKMIACKOro
YHUBEPCUTETA, CELWanMCT MO KUATAVCKOV TepaType, BO Bpemsi MOe3ak/ B
Espory B 1932 r. nocetwn JleHnHrpag, rae sctpedarica ¢ H.A. KoHpazowm,
H.A. HeBckuMm 1 FOK. LLiyLiKim. OH 03HaKOMWCA C KOVEKLIVEN
pyKonviceli 13 Xapa-XoTo. OfHaKO OH MULLET, YTO eMy He Y/a/10Ch YBAETb
PYKOMMCb «JTH0 LhKi-t0aHb WKy TyH/sI0», OCHOBHYIO LIEMb €0 BU3UTA,
MOCKO/bKY He ObU HalideH KrkoH OT LKagha, B KOTOPOM OHa XPaHIach.
CvioHost OH H/ €/10Ba He Harwicast 0 POCCUCKON KOSIEKLMM [yHEXYaHCKUX
pykornceii. Cm. CvioHoss OH. E iS i XK 9 £ Op6-Ba xuracu-€pn
(O pobpopaeTenbHOM npasreHny, ayler™X BocToka). Tokvo, 1934.

C. 237—238.

Vcuxama A3toHTaps

Ishihama Juntaro

LULW~?"AIfLS'Tf 15, & 32a), dated 5th year
of Xian-ping of the Song dynasty, i.e. the year
1002, the latest among the Dunhuang manu-
scripts, appears in it. Fearing lest his notes
might get confiscated on the border, Yabuki
duplicated them, sending one copy by mail and
taking the other with him. Despite Yabuki’s tre-
mendous efforts, his article did not attract
much attention in Japan. Nor outside Japan. At
that time foreign scholars were mainly unaware
of the Dunhuang manuscripts kept in Russia.
Yabuki’s article would seem to be the only
report by a foreign scholar who had seen
S.F. Oldenburg’s collection personally . As we
have pointed out above, until 1960 the world
scholarly community knew virtually nothing about the Russian
collection of the Dunhuang manuscripts. Nor, it appears, was it
much studied in politically unstable post-revolutionary Russia
itself. In the mid-1980s, KK. Flug began sorting it out, but his
untimely death, in 1942, interrupted the study of the Dunhu-
ang material in Russia until the early 1950s17. Foreign scholars
willing to visit the USSR for research work faced enormous dif-
ficulties, and their information was confined to Yabuki’s intro-
ductory article18

Before the beginning of World War Il, one more Japanese
scholar, Ishihama Juntaro  WIW'EXK  (1888—1968), pos-
sessed information about the Russian Dunhuang collection.
He never chanced to visit Russia, but took interest in the results
of the studies of the materials brought by the Russian expedi-
tions. Initially he studied Chinese literature in Tokyo Universi-
ty. His father’s untimely death obliged Ishihama to return to his
home town of Osaka, after graduating in 1901, in order to take up
the family business in a pharmaceutical company. Following in
the footsteps of Naito Torajiro (Konan) 1 LA 1X (M ffi),
he later made his mark as a gifted freelance scholar in various
fields. The range of his interests was extraordinarily wide: from
Manchuria and Mongolia to India - and, naturally, he paid a
great deal of attention to China. Being a man of means, he built

17 See Menshikov, L.N. Foreword. In Vorobyeva-Desyatovskaya, M.1.,
Gurevich, 1.S., Menshikov, L.N., Spirin, V.S., Shkoliar, S.A. Description
ofthe Chinese Manuscripts... Issue 1.M., 1963, p. 8.

18 Shionoya On (1878-1962), professor of Tokyo University,
specialist in Chinese literature, during his trip to Europe in 1932 visited
Leningrad, meeting with N.I. Konrad, N.A. Nevsky and Yu.K Shutsky.
He got acquainted with the collection of manuscripts from Khara-Khoto.
He writes, however, that he failed to see Liu Zhi-yuan zhugongdiao,
the main aim of his visit, because they could not find the key to the
bookcase inwhich it was kept. He did not write aword about the Russian
collection of the Dunhuang manuscripts. See Shionoya On. 3 1 fi XX
*t 9 Odo-wa higashi-yori (On the Virtuous Rule Comingfrom
the East). Tokyo, 1934, pp. 237-238.
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CTsAX 3HaHWA. Kpyr ero nHTepecoB 6bin Ype3Bbl-
YaliHO LUMPOK: OT MaHbWKypun 1 MoHronmn o
VHayn. KoHeyHo »Xe, MHOTo BHWMaHWA OH y[e-
nan Kutato. Vicnonb3ys cBoU (hMHaHCOBbIE BO3-
MOXHOCTM, OH cobpan 6oraTyto KOMEKUMO Mo
BOCTOKOBEJIEHWIO , B TOM 4ucne O6LUMPHYHO
61bnmoTeky no Poccun. OH Takke Kak HUKTO
[JpYroiA XOPOLLIO 3Ha Hay4HYHO XXU3Hb B Poccum.
W13 ony6nnkoBaHHO MM B «CuHaraky» CTaTbi
SBCTBYET, 4TO eMmy Oblna K3BeCcTHa paboTa
®.A. PoseHbepra 0 Haxogkax B lMNeLepax Tbics-
un 6yan B dyHbxyaHe. OH TakKe 3Han 0 cocTase
KONNEeKUMK, MprBe3eHHO BTopoli PTO OnbagH-
6ypra, 1 0 TOM, YTO MOMVMO KUTACKMX TEKCTOB
B Hell eCTb ()parMeHTbl Ha COTAMIACKOM fI3blKe,
Ha CaHCKpWUTE M Ha YWrypckom s3blke M 4to B.M. Anekcees
3aHAT ee onucaHnemA) HdopMauus Vicuxambl 0 TOM, YTO [0
K-K. ®nyra uHBeHTapusauueid 3aHumanca B.M. Anekcees,
NOATBEPXKAAETCA TeM, 4To HOyKM, MOXKenaBLUero OCMOTPETb
Konnekumto, C.d. OnbfeHOypr NO3HaKOMUN MMEHHO ¢ AneKce-
eBbIM. Ho, No Bceil BeposTHOCTK, Mcmxama He 3Han 06 ynomsi-
HyTOV BblLLe 3ameTKe H6yKkn. OAHOBPEMEHHO YANBUTENBHO, YTO
B JaNbHelLLIEM YuUeHble B AMOHWMM NpeHebpersin CToNb LieHHbIMM
ceefieHVsMU Vcuxambl2l Bripoyem, SIMOHCKUM MCCNefoBaTesm
B TO BpeMs 6bI/10 CIOXKHO COCTaBUTL OOLEKTVBHOE NpeACcTaB/e-
HWe 0 fJanekoi Poccuw.

Vicmxama [13toHTap6 BHEC BbIAAOLLMIACS BK/af, B M3yueHMe
TaHIYTCKUX PYKOMUCE W TaHIYTCKOTO $A3blKa. 3JTVIM CBOWM
ycnexam OH 6bln 0653aH COTPYLHWUYECTBY C PYCCKUAM YYEHbIM
H.A. Hesckum (1892—1937). B 1922 r. Ucuxama no crie-
LManbHOM ABYXNETHEW MporpamMmmMe OCBOWA MOHTO/LCKUI S3bIK B
TO/IbKO YTO CO34aHHOM OCaKCKOM KOJ/eKe MHOCTPaHHbIX A3bl-
KoB. MOHronbCKIMiA A3bIK 34eCh Npenogasan XaHaga Topy, nepe-
Weaumii 13 Krnotockpro yHusepcuteTaZ W kak pa3 B 3T0
BpemMs HeBCKMi nepeBencsi M3 KOMMEPYECKOr0 yuwiviwa B

19 Bornee 42 200 pykorceli 1 KHur Vcuxama [3toHTap6 nepenan OcakckoMy
KO/VIE[KY MHOCTPaHHbIX S3bIKOB, e OHN XpaHsTes kak PoHp, Vicvixama.
Kararor doHza ory6mMKoBaH: to A'P'ElN LW.%. LW @LU
Ocaka ravikokyrogairaky Vicixama 6yHKo Mokypoky (KaTtanordoHga
pykonucei Vicuxambl B OCaKCKOM YHUBEPCUTETE MHOCTPaHHBIX S13bIKOB).
Ocaka, 1977.

20 Weuxama [3toHTap6. TOHKO [3aKKO(HeKoTOpbIe paccyxaeHns
o noeogy [yHbxyaHa)// CviHaraky (CuHonorus). T. 4, Ne 2. 1927, MapT.
C. 147— 148; RosenbergFr. Deux fragments sogdien-bouddhiques du Ts'
ien-fo-tong de Touen-houang (Mission S. d’Oldenburg, 1914— 1915). 1.
Fragment d’un conte 7/ IPAH. T. 12. 1918. C. 817— 842.

21 Cw. Tarke: Vicvxavia [ztoHTap6. 1 Pocva-Ho Toéraxy
(BocTokoBefeHve B Poccum)//Toécn kaHKO (V13yqeHue
mctopum Boctoka). T. 1, Ne 6. 1936, aBrycT. 31a cTarbsi Obria
orny6MKoBaHa Taroke B kHure: XK ?¥'P @ 0S Toéraky-Ho xaHacu
(Pacckasbl 0 BOCTOKOBeeHMN). Tokmo, 1942. C. 240.

22 Ocaka raiikoKyro fjaiiraky HaHafgto HaHCH 1
(70-neTre OcaKCcKOro Ko/viemka MHOCTpaHHbIX s3bIKoB). Ocaka, 1992.

C. 15

HaiTpg Topagsvps (KoHaH)

Naito Torajiro (Konan)

up a rich collection of materials connected with
Oriental studies19 including a comprehensive
library devoted to Russia. He was also perfectly
familiar, like nobody else, with scholarly activi-
ties in Russia. From the article he published in
Shinagaku it follows that he knew F.A Rosen-
berg’s work on the finds in the Caves of a Thou-
sand Buddhas in Dunhuang. He also knew
about the content of the collection brought by
Oldenburg’s Second RTE and was aware that it
included, apart from Chinese materials, frag-
ments written in Sogdian, Sanskrit and Uighur
and that V.M. Alekseev was working on them2),
Ishihama’s information that V.M. Alekseev had
started inventorying the collection before
KKK Flug is borne out by the fact that when Yabuki wanted to
see the collection S.F. Oldenburg introduced him to none other
than Alekseev. Yet, in all likelihood, Ishihama knew nothing
about Yabuki’s article mentioned above. It is surprising there-
fore that afterwards Japanese researchers ignored such valua-
ble information as given by Ishihama2l Admittedly, at that time
it was hard for the Japanese scholars to form an impartial
impression of far-away Russia.

Ishihama Juntaro made an outstanding contribution to the
study of the Tangut manuscripts and the Tangut language. He
owed that success of his to cooperation with the Russian schol-
ar NLA Nevsky (1892-1937). In 1922 Ishihama mastered
Mongolian by following a special two-year program in the new-
ly-established College of Foreign Languages in Osaka. Mon-
golian was taught there by Haneda Toru, professor of Kyoto
University2 And it was then that N.A. Nevsky transferred from
Otaru Higher Commercial School to Osaka College of Foreign
Languages, where he taught Russian and where destiny made
them meet.

19 Ishihama Juntaro donated more than 42,200 manuscripts and books to
Osaka College of Foreign Languages, where they have been kept as the
Ishihama Collection. The catalogue of the Collection has been published:

@LLU Osaka gaikokugo daigaku
Ishihama bunko mokuroku (Catalogue of the Ishihama Collection in the
College of Foreign Languages in Osaka). Osaka, 1977.

20 Ishihama Juntaro. LU LU LU L1, Tonko zakko (Some Discourse about
Dunhuang)// Sinology. Vol. 4, N0 2 (1927), March, pp. 147-148;
Rosenberg, Fr. “Deux fragments sogdien-bouddhiques du Ts’ ien-fo-tong
de Touen-houang(Mission S. d’Oldenburg, 1914-1915)”. I. Fragment
dun conte// PAS. Vol. 12 (1918), pp. 817-842.

21 Alsosee: Ishihama Juntaro. 60 < /XX~ P Roshia-no toyogaku
(OrientalStudies in Russia) // Toyoshi kenkyO (Revue
des etudes d'histoire de I’ Extreme-Orient). Vol. 1, No 6 ( 1936), August.
This article was also published in the book: XX AE/P~ LI Tdydgaku-no
hanashi (Talks about Oriental Studies). loVyo, 1942, p. 240.

In A 9170 St Osaka gaikokugo daigaku nanaju nenshi
(70th Anniversary ofOsaka College ofForeign Languages). Osaka, 1992,
p. 15.
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Otapy B OCaKCKHH KOJIIeK HHOCTPaHHBIX SI3bIKOB, Ifle 3aHs1
JOJDKHOCTb NpenojiaBaresisi pyCCKOro si3blka. 3/1eCh OHH BOJelo
CyabObl BCTPETHJIHCh.

H.A. HeBckuii, 06yyaBuiniics Ha KHTaHCKO-SIMOHCKOM OT/e -
JeHnn [lerep6yprckoro yHusepcuteta, B 1915 r. 6611 Hanpas-
JileH Ha JiBa roja Ha craxuposky B SlnoHuto. CHayana oH
NPOXOJHJ HHTEHCHBHBIH Kypc oOydyeHHsi B TokHo BMecTe ¢
H.H. Konpanom u O.0. PozenGeprom?. Ilocse peposiouun B
Poccuu oH no cosetry B.M. AnekceeBa He cran BO3BpalLaThCs
Ha POIMHY U pellna HabaoaaTh U3 SINOHKHK 33 pa3BUTHEM COObI-
tHi. M3-3a Toro, uto U3 Poccuu eMy nepecrtasnu rnepeBOAMTb
IEeHbr'H, OH Gblal BbIHYXK/IEH HCKATb CPEICTBA K CyLLECTBOBAHHIO
M TMOCTYMUJ Ha Y6y B ToproByto komnanuio B Tokuo, cocto-
AIBUIYIO MOJ ynpaBjeHHeM pycckoro smurpanta. C 1919 r. on
npenoaaBaj pycCKHii 13blK B KOMMepuecKoM yuuauie B Orapy.
B 370 Bpems HeBckuii 3aHnMadcs dosibkaopom SInoHUH 1 4acTo
BcTpeuascs ¢ $lHarupoit Kynuo 10 H B 5 (1875—1962),
Opurytn Cuno6y 7 145 51887 — 1953), Hakasmoii Tapo
':F' i ;Kﬂﬁ 1876—1947). Bo BpeMsi cBoeii KOMAHAHPOBKH Ha
Xokkaiino oH no cosery Kunmautn Kécyks £ H—78)
(1882—1971) cran u3yyaTb allHCKHIl A3bIK, @ TAKXKe AHANEKT
»Kuresieil octpoBoB Musiko apxuneJara Prokio. [Tocne nepeesna
B Ocaky OH MO-TIpEXXHEMY COXPaHsJ HHTEpPeC K HM3yueHHIo
¢osIbKIOpa W AMOHCKHX AHAJIEKTOB W BMeCTe C KOJIIero M3
OcakcKoro KoJulelka WHOCTPAHHBIX sI3bIKOB Acau DpHHOM
BHHEG (1895—1983) nocerun TaiiBaHb C LeJbIO H3Yyye-
HHS A3bIKOB MecTHbIX Hapoaos?. Tlpu stom H.A. Hesckuii no
HacTosiTeJIbHOMY coBeTy McuxaMbl mocteneHHo o6paTHics K
M3Y4YEHHIO TaHTYTCKOro si3bika. COBMECTHO OHH OMyGJIMKOBaJH
HeckoJibKo crateii?. B 1925 r. B [Tekune H.A. HeBckuit noce-
tia B.A. MiBaHoBa, cBOero GbiBLLIEr0 YHUBEPCHTETCKOTO NpPeno-

2 Jletom 1913 r. H.A. HeBckHii no6biBan B TOKHO C Lie/bo H3yYeHHs
ANOHCKOH JIHTEPATypbl, HO JAaHHBIX 06 3TOM He COXpaHHN0Ch. O XH3HH H
nesrenbHocth H.A. Hesckoro cm.: Keiuanos E.W. 3Byuat b nucbMeHa.
M., 1965, 2-e uan. Poi6unck, 2002; 'pomkosckas J1.J1., Keiuanos E.H.
Hukouait Anekcanaposny Hesckuii. M., 1978; Ha creknax Be4HoCTH.
Hukonait Hesckuit. [TepeBonbl, HeclienoBanus, MaTepHasbl K 6Horpaduy.

[MMon pen. J1.J1. Tpomkosckoit] // Tetep6yprekoe BocTokoBenexue. Buin. 8.

Cri6., 1996. C. 239—560. /il JL#F Karo Kionso. K D fg—= =
T4 F7AX—DHEIE Ton-no xs6n — Hukopait Hedycykii-Ho
céraii (Pagyra — »u3ib Hukonas Hesckoro). Tokuo, 1976; 4 M % %’
] Hkyra MMT.MKO(COCTaBHTe.nb). BRI FED 27 AX -
Cupé-ra katapy Hadycyki (HeBckuit — no apxuBHbIM MaTepHanam).
Ocaka, 2003.

Cm. Hesckuit H.A. Matepuanbi no ropopam siauika yoy // Tpynbi

Hucruryra BoctokoBenenusi. T. 11. M.; J1., 1935; max xce. Ainckuii

tdosbkaop. MeenenoBanus, TekcTsl M nep. CocT. H aBT. MpeAncI.

JIJ1. T'pomkoBckas. M., 1972; mam xce. ®onbkaop octpoBoB Musiko.

Mocaecnos. JI1.J1. F'pomkosckoi. M., 1978; mam sxe. Marepuansi

1o roBopam si3bika yoy: CnoBapb ananekTa ceBepHbix yoy. M., 1981.

25 Cwm. Ucuxama J3toHTapo. ﬁEE“EiﬂT%O 'ELE C3iiKaro K3KHKIO-HO
XaHacH (Paccxéa 06 H3y4eHHH TAHTYTCKOrO A3biKa) // = TokyyH
(Bnaroe o6aako). T. 3, Ne 3. 1934, Hos6pb; max xce. RFROGE
Toéraky-Ho xaHacH (Pacckasbl o Bocmnoaeneuuu) Tokno, 1942.

C. 194—199.
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N.A. Nevsky, a student of the Sino-Japanese Department of
Petersburg University, was sent to Japan in 1915 for two years’
language studies. At first he took an intensive course in Tokyo
together with N.I. Konrad and O.O. Rosenberg?. After the rev-
olution in Russia he did not return home on the advice of
V.M. Alekseev and decided to watch from Japan how things
would develop in Russia. As money remittances from Russia
stopped, he had to look for means of subsistence and got a job
with a trading company managed by an immigrant from Russia.
From 1919 he taught Russian at the Higher Commercial
School in Otaru. At that time Nevsky was studying the folklore
of Japan and frequently met with Yanagida Kunio 0 B 5
(1875—1962), Origuchi Shinobu T &R (1887—1953)
and Nakayama Taro ' LU K BB (1876—1947). During his trip
to Hokkaido, on the advice of Kindaichi Kyosuke 4& FH —
=B (1882—1971), he began learning Ainu and the dialect of
the inhabitants of the Miyako Islands of the Ryikyt Archipela-
go. After moving to Osaka, he still kept interest in the study of
folklore and Japanese dialects and visited Taiwan with his col-
league Asai Erin 7% FF 2 4® (1895—1983) from the College of
Foreign Languages in Osaka to study the vernacular langua-
ges?. Also, N.A. Nevsky followed Ishihama's insistent advice
and gradually turned to studying the Tangut language. They
jointly published several articles?. In 1925 N.A. Nevsky visited
in Beijing his former University teacher V.A. Ivanov, who showed

S in the summer of 1913 N.A. Nevsky visited Tokyo to study Japanese

literature, but no information about that period survives. On the life and

work of N.A. Nevsky see: Kychanov, E.I. Only Writings Sound. M., 1965,

2nd ed. Rybinsk, 2002; Gromkovskaya, L.L., Kychanov, E.I. Nikolai

Aleksandrovich Nevsky. M., 1978; “On the Glass of Eternity. Nikolai

Nevsky. Translations, studies and materials for biography”. Ed. by

L.L. Gromkovskaya. St. Petersburg Journal of Oriental Studies. Issue 8

(1996), pp. 239—560; /1 i JL#E Kato Kyizo. KD#E—=2F 4 -

# 7 A % — D H: i Ten-no hebi Nikorai Nefusuki-no shogai

(Rainbow, the Life of Nikolai Neusky). Tokyo, 1976; 4= B 3¢ 7 T 4

Ikuta Michiko (compiler). &K} H* 38 5 # 7 A X — Shirys-ga kataru

Nefusuki (Neusky in Archive Materials). Osaka, 2003.

See Nevsky, N.A. “Materials on the dialects of the Tsou language.”

In Transactions of the Institute of Oriental Studies. Vol. 11, M. L., 1935;

Id., Ainu Folklore. Studies, texts and transl., comp. and foreword

by L.L. Gromkovskaya. M., 1972; /d., Folklore of the Miyako Islands.

Aiterword by L.L. Gromkovskaya. M., 1978; Id., Materials on the

Dialects of the Tsou Language: Glossary of the Northern Tsou Dialects.

M, 1981.

25 See Ishihama Juntaro. P4 5 3B 75 D & Seikago kenkyii-no hanashi
(A Talk about the Study of the Tangut Language) // {8 Tokuun
(Blessed cloud). Vol. 3, No 3 (1934), November; /d., BIF2 D 5§
Toyogaku-no hanashi (Talks about Oriental Studies). Tokyo, 1942,
pp. 194—199.
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LaBaTeJisi, KOTOPbIH MOKa3ajl eMy HECKOJIbKO TAHTYTCKUX TeK-
CTOB M paspeLlus cie/1aTb PYKONHCHYIO KonHio?. Kpome Toro,
no npocb6Ge Hebckoro koaneru u3 Jlenunrpana otnpasuau s
Hero (hOTOKOMHH TAHTYTCKHUX TEKCTOB, XpaHsliuxcs B Poccuu.
Yro Kacaetcs COTpyAHHYECTBA ABYX yueHbiX, To Mcuxama Gbli
paj, 4To MOXET NOMOUb MOJYYHTb (POTOKOMHH TAHTYTCKHX TEK-
croB u3 Poccuu, a HeBckwii, B cBOIO ouepesib, MOr BOCIO0JIb30-
BaThcs 6oratoi 6ubnuotekoit Meuxambl. o npusesentbim Meu-
xamoii martepuanam B 1927—1933 rr. HeBckuit u Mcuxama
0Mny6JIHKOBAJ/IH CeMb CTaTel B PA3/IHUHbIX SITOHCKHX NEepHOUYE -
ckuX u3nanusx?’. B uione 1927 r. no npemnoxenuio Takaxacu
MopuTaku Hi#B % Vcuxama u Hebckuit Bmecte ¢ Acan
JpuHom U Cacarauu Pénzo ﬁ@ﬂld&: cosganu O6lL1ecTBO
«CsitaH rakycs» FEE 24 namatw Ban To-sas (Societas
Orientalis Osaka’ensis in Memoriam Wang Kuo-wei). dtot
BbIAAIOLLMIACA KHTANCKHI yueHblil B Mae 1927 . MOKOHYHJ XKHU3Hb
caMoy6HiCTBOM, YTONMUBLLUKCH B 03epe KyHbMuH B napke Llunxya
B [leknne. MmenHo H.A. HeBckuit npemnoxun Ha3BaHHe obLue-
ctBa®?®. YneHaMH o6luecTBa MO ero pekOMeHAALUWH CTaju
O.B. Ilnernep, H.M. Koupax u O.K. lyukuit. Ha nepsom
co6paHuH HaxonuBLuMiicst B 370 Bpems B SInonnn H.M. Konpan
chaenan Joknai Ha Temy «BocTokoBenHble HccC/eOBaHHS B
Cogertckoii Poccnn»?. 3o HayuHoe 06LLECTBO ChIrpaso 3aMeT-
HYIO POJib B Pa3BHTHH BOCTOKOBE/IHbIX CBSI3el Mexy SInoHuel 1
Poccueit. M oHo nosiBusiock 6arogaps cotpyaHnyectsy Mcuxa-
Mbl H HeBckoro, KoTopble HEOAHOKPAaTHO IOK/IA/IbIBA/H O Pe3yJib-
TaTax H3y4eHHs KMH TAHTYTCKOrO s13blKa Ha ero 3acefaHHsIX.
Korza B Poccuio HanpaBasineb sinoHckue apy3bs H.A. Hes-
CKOTO0, OH BCer/a faBajl UM peKOMeH/aTesIbHble MHCbMa K KOJI-
neram B Jlenunrpane. Korna Haiito Topansupé (Kouau), yuu-
teab Mcuxambl [3toHTapd, B uione 1924 r. ornpaBuics ans
M3yuyeHHs1 NyHbXyaHCKHX pykonuceii B EBpony, cam Mcuxama
COMpPOBOXKAAJ €ro 0KoJIO ABYX MecsileB. OHAKO HM MPHLIJIOCH
13 MapceJisi MOpeM BepHYTbCSl Ha POJMHY, TaK H «He NMoObIBaB B
Poccuu, 1 He coBepluns nyteluectBHs no Amepuke»*. 1 peko-

26 Cwm. nse oTkpbiTkH H.A. Hesckoro u3 INekuna, anpecoBanubie Micuxame

Isiontapo B Ponpe Menxama B OcakckoM Kodlielpke HHOCTPaHHbIX f3bIKOB:
Hkyra Muthko. ¥ka3. co4. C. 162—163.

27 Cw. A 1B S A BB 56 4 FAF B £% Vicuxama sionTapd coneai técaky
MoKypoky (Cnncok paGot Mcuxamst Jl3tontapo) // A BEREGHILS
. AL TS EIFERMR#E Mcuxama concsit kokn
KHH3HKal. Micnxama-coHC3i KoK KHH3H TOéraky poHco (O6uiecTBo
namsith Mcuxambl [J310HTapd. C60pHHK CTaTel N0 BOCTOKOBEAEHHIO,
NOCBALLEHHBII ceMuaecsiTUaeThio yuntens Hcuxambl [I3iontapd). Ocaka,
1958.C. 1—18; # 7 A % — F 1 H & Hadbycykii técaky mokypoky
(Cnucok pa6ot Hesckoro) // Mkyta Mutuko. ¥kas. cou. C. 250—253.

2 Kcuxama [3tontapd. L 23 Coinan rakycs (O6uiectso namsti Bau
To-831) // BE 3L ait6yn (Mckycetso 1 mtepatypa). Ne 8. 1927, asrycr.
C. 65.

29 Kkyra Mutuko. ¥kas. cou. C. 36—46.

30y TR K BB SE A AF-RE B Vicuxama [l3ionTapd CIHC3it HIMNYpsiKy
(Xponouiorus xu3un Mcnxambl [I3toHTapd) // sl @ %EE%%E ax
{i%%ﬁ% Mcuxama coHC3it KOKH KHH3H TOéraky poHcd (BocTokoBenHbiii
c6opHHK namstH Yuuteas Mcuxamsi). C. 7.

him some Tangut texts and allowed him to make a handcopy?.
In addition, at Nevsky’s request his Leningrad colleagues sent
him photocopies of the Tangut texts kept in Russia. As for the
two scholar's cooperation, Ishihama was happy to be able to
help with getting the Tangut texts from Russia while Nevsky
could profit from Ishihama’s rich library. In 1927—33 Nevsky
and Ishihama published seven articles about those materials in
different Japanese periodicals?’. In July 1927, on the advice of
Takahashi Moritaka & K5 2% % , Ishihama and Nevsky, togeth-
er with Asai Erin and Sasatani Ryozo 1 & R 18, created the
“Seian Gakusha” #% %24 society to commemorate Wang
Guo-wei (Societas Orientalis Osaka’ensis in Memoriam
Wang Guo-wei). That outstanding Chinese scholar committed
suicide in May 1927, drowning himself in Kunming lake in
Qinghua Garden in Beijing. It was Nevsky who suggested the
name for the society?®. On Nevsky's recommendation O.V. Plet-
ner, N.I. Konrad and Yu.K. Shutsky became its members. At
the first meeting of the society, N.I. Konrad, who was in Japan
at that time, made a report entitled Oriental Studies in Soviet
Russia®. The society played an appreciable part in the develop-
ment of links between Japanese and Russian Orientalists.
It came into being also thanks to the collaboration between Ish-
ihama and Nevsky, who repeatedly made reports on their study
of the Tangut language at the meetings of the society.
Whenever N.A. Nevsky’s Japanese friends went to Russia,
he would give them letters of recommendation to his colleagues
in Leningrad. When Naito Torajird (Konan), Ishihama Jun-
tard’s teacher, went to Europe in July 1924 to study Dunhuang
manuscripts, Ishihama himself accompanied him for about two
months. However, they had to go back to Japan from Marseil-
les by sea, “without visiting Russia and without touring Amer-
ica”. So Nevsky’s letter to Alekseev, never used, remained in
Ishihama’s archive®'. In the spring of 1929, one more Japanese

26 See two postcards addressed to Ishihama Juntaro sent by N.A. Nevsky

from Beijing, kept in the Ishihama Collection of the College of Foreign
Languages in Osaka: Ikuta Michiko. Op. cit., pp. 162—163.

7 See £ B Al A BE 58 4 1 B 8% Ishihama Juntard sensei chosaku
mokuroku (List of Works by Ishihama Juntaro) // AEEEHWR
BT A %A B RE S TR # 1shihama sesnsei koki
kinenkai. Ishihama-sensei koki kinen toyogaku ronsé (/shihama Juntaro
Memorial Society. Collection of articles on Oriental Studies in honor
of Mr. Ishihama on his 70th birthday). Osaka, 1958, pp. 1—18;

# 7 A% — Z{EH % Nefusuki chosaku mokuroku (List of
Neusky’s Works). In lkuta Michiko. Op. cit., pp. 250—253.

28 Yshihama Juntaro. §8 %24t Seian Gakusha (Wang Guo-wei Memorial
Society) // B 3L Geibun (Art and Literature), No 8, 1927, August, p. 65.

29 Ikuta Michiko. Op. cit., pp. 36—46.

3% 7 7 Sl A BR 5 A 4 B 1shihama Juntard sensei nempuryaku
(Abridged chronology of Ishihama Juntaro’s Life) // 1 ARG
A0 & W I B3R # Ishihama sensei koki kinen toydgaku ronso

(Collection of Articles on Oriental Studies in honor of Mr. Ishihama
on his 70th birthday), p. 7.
31 Ikuta Michiko. Op. cit., p. 185.
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MeHaartesqbHoe nucbMo HeBckoro k AjiekceeBy, OCTaBUIHCh
HEHCMOJIb30BAHHBIM, OTJIOXKHJIOCH B apxuBe Mcuxambl®'. Bec-
Hoit 1929 r. eule ofuH ANOHCKMI yueHbli, 3THorpag Oka Macao
] 1F (1898—1982) no nmyru Ha craxupoBky B EBpony
Bbipa3u/ HamepeHHe nobbiBatb B CCCP. H.A. HeBckuit Hanu-
ca/l eMy pekoMeHJaTeJbHble nHcbMa K MBaHoBy M KoHpany u
TPH 5TOM NOMPOCHJ HX coTorpadrpoBaTh A/1s1 HEFO HEKOTOPbIE
TaHryTckHe pykonucu®?. Tak Hesckuil BBIMOJMHAN poOJb
«MOCTa», COeJIMHSAIOLLEr0 yueHbix SInoHnu 1 Poccuu.

B centabpe 1929 r. H.A. Heckuii BepyJicsi B CCCP u ctan
JoueHToM JIeHHHrpaaCKoro rocylapCTBEHHOrO YHHBEPCHTETA,
HO M MOCJIe 3TOro ero cotpyaHuyectso ¢ Mcuxamoit [3toHTapd
npoomkanocb. O6 3TOM MOXHO CyAHTb M0 NMHUCbMaM, KOTOpble
HeBckuii nocbinan HMcuxame®. B HuX oH cooblian o cBOMX
pe3y/bTaTax B M3y4€HHWH TAHTYTCKOTO $13blKa H 4acTO MPOCHJ
BbICJIaTh €My HayuHble MaTepHaJbl. Ficuxama oTK/IMKaJICs Ha ero
npocb6bl. Kpome Toro, B 310 Bpemsi o no npocbk6e B.M. Anek-
ceeBa HamucaJl OT3blB O HayuHOH gaesitesibHocTH Hesckoro.
BepositHo, AnekceeBy 3T0 6bi10 HEOGXOAHMO, UTOObI PeKOMEH-
JoBaTb HeBckoro B usieHbl-KoppecnoHaeHTbl AKafieMHH Hayk.
Ho Bckope HacTynua MpauHblii nepuos. B okrsiope 1937 r. Hes-
CKHil OblJ1 HEOXKHAAHHO apeCTOBaH, H B CJleflyloLLleM MecsiLie pac-
CTpesifiH Kak «Bpar Hapoaa». JIuwb yepe3 20 set, B 1957 r.,
umsi HeBckoro 6b10 peabunutipoBaHo. B 1960 r. B 1ByxToMm-
Huke «TaHryrckas cusonorusi» Oblid ONyOGJHKOBaHbI COXpa-
HHUBLLUKecs MaTepHasbl H.A. HeBckoro no taHryTckomy si3biky®,
Yepes nBa roma 3a 3TOT TPyA OH Obll MOCMEPTHO YAOCTOEH
JlennHckoi npemun. Ho 6naronapst cemeHam, nocesiHHbiM Kcu-

XaMoit U HeBckuM Ha HuBe TAHTYTOBEACHHS, BMOCJCACTBHH B’

SInonnu u B Poccun nosiBunuch ¢yHnameHTasbHble paGoThl
Hucusi Tauyo P4 FEEHE w E.W. Keiuanosa.

TakoB ¢ Halleil To4KH 3peHHst Oblil BKJIa/, IMOHCKHX HCCJ1e0-
BaTeJiell B U3ydeHHe MaTepHasloB PyCCKHX 3Kcneauuuii B LleH-
TpaJibHyio A3Hio 10 Hayasa Bropoii MHpOBOIi BOHHBI.

B 3aBepLueHHe cienyeT ckasaTb HECKOJIBKO CJIOB 06 YM3axa-
pe Cy>3a3u R K6 (1893—1983), koropbiéi H3yuan
NaMATHHKH LHMBUJIM3aLMH TYHHOB M3 HouH-¥nbl, o6HapyxeH-
Hole B 1923—1926 rr. I1.K. Ko3noBeiM k ceBepy ot YnaH-ba-
Topa3®. OTkpbiTHs Xapa-XoT1o H HouH-Yibl Gt BaxKHEALIMMH

31
32

Hkyra Mutuko. ¥ka3. cou. C. 185.

Oka Macao. #W & (X L A* & Xoncs xacuraku (IMpenncnosue penakropa)
/) A7 A% —_ H &R Hadycyki. Liykn-1o dhycu (Hesckwi.
Jlyna u 6eccmepthe). Tokuo, 1971. C. 4.

Hkyra MutHko. ¥ka3. cou. C. 144—161.

[M®A PAH. . 820. On. 4, en. xp. 53. JI. | —4. Hcuxama [3toHTapo.
OT3bIB 0 Hay4HbIX TPyAax H HayuHo# aestesnbHocTd H.A. HeBckoro.
Tanryrckas dunonorus. McenenoBanus u cnoBapb. Ku. 1—2. M., 1960.
CM. Kparkue oTueThbl sKcneauuui no Hecienoatuio CeBepHoit MoHronun
B cBSi3H ¢ Mourogo-Tu6etckoii skcneauumeit I1.K. Koanosa. Jlenunrpan,
1925; Yetts, P. Discoveries of the Kozkov Expedition // The Burlington
Magazine. Vol. 48 (1926), pp. 168— 185; Xanana Topy. JM 3¢ i \= 35 1}
5 a X 7 K DEHYE Faiimoko-Hu akopy Konaypody-cu-Ho xakkyuy
(Apxeonornyeckue Haxoakn Kosnosa Bo Buewneit Mouronun) // 1 H T
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researcher and ethnographer Oka Masao ) IEHE (1898—
1982), expressed a desire to make a short stay in the USSR on
his way to Europe for an academic visit. N.A. Nevsky supplied
him with recommendation letters to Ivanov and Konrad, also
asking them to get some Tangut manuscripts photographed for
him32. Thus Nevsky acted as “a bridge” connecting the schol-
ars of Japan and Russia.

In September 1929, N.A. Nevsky returned to the USSR and
became Reader at Leningrad State University, but even then
his collaboration with Ishihama Juntaré continued, as can be
concluded from Nevsky's letters to Ishihama33. Nevsky wrote
about his progress in the study of the Tangut language and fre-
quently asked Ishihama to send him reference materials. Ishi-
hama invariably responded to his requests. Moreover, on
V.M. Alekseev’s request, Ishihama wrote a testimonial on Nev-
sky’s research work®, which Alekseev might need to nominate
Nevsky for the academic status of Corresponding Member of
the Academy of Sciences. Soon, however, gruesome develop-
ments followed: Nevsky was suddenly arrested in October 1937
and shot down as “people’s enemy” the following month. It was
not until 20 years later, in 1957, that Nevsky was posthumous-
ly rehabilitated. In 1960 N.A. Nevsky’s surviving materials on
the Tangut language were published in the two-volume Tangut
Philology®. Two years later N.A. Nevsky was posthumously
awarded the Lenin Prize for that work. It was owing to the seeds
sown by Ishihama and Nevsky on the field of Tangut studies
that the fundamental works by Nishida Tatsuo P4 FH FEHE and
E.I. Kychanov appeared in Japan and Russia.

This is what in our view was the pre-war contribution of Jap-
anese researchers to the study of the materials of the Russian
expeditions to Central Asia.

In conclusion a few words are in order about Umehara Sueji
IR KR (1893—1983), who studied the monuments of the
Huns’ civilization from Noyon Uul discovered in 1923—26 by
PK. Kozlov north of Ulan Bator®. The discoveries of Khara-
Khoto and Noyon Uul were Kozlov’s most important achieve-
ments. At present the monuments from Noyon Uul are shown
on a special display in the Hermitage Museum. In the summer
of 1926, Umehara met with Oldenburg in the UK, where he

32 Oka Masao. #f & (X L #* & Hensha hashigaki (Foreword by editor) //

# 7 A% —. H &AL Nelusuki. Tsuki-to fushi (Nevsky.

The Moon and Immortality). Tokyo, 1971, p. 4.

Ikuta Michiko. Op. Cit., pp. 144—161.

PBA RAS. Fond 820. Inv. 4, unit 53, ff. 1 —4. Ishihama Juntaré.
Testimonial on N.A. Nevsky’s Works and Research Activity.

Tangut Philology. Studies and Vocabulary. Books 1—2. M., 1960.

See Concise Reports on Expeditions Exploring Northern Mongolia in
Connection with the Mongol-Tibetan Expedition of P.K. Kozlov. L.,
1925; Yetts, P. “Discoveries of the Kozlov Expedition.” The Burlington
Magazine. Vol. 48 (1926), pp. 168— 185; Haneda Toru. ¥M 5 7\ 35}
Haxa Eeoﬁ?ﬁ Gaimoko-ni okeru Kozurofu-shi-no hakkutsu
(Archaeological Finds of Kozlov in Outer Mongolia) // $H B $t
Asahi shimbun , 6—9 March, 1927; Id. *F] F {8+ S0 B3 U %
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HayuHbIMH goctxeHussMu Kosnoa. ITamsaTaukd u3 HouH-Yibl
B HacTosllllee BpeMs NpeACTaB/leHbl Ha CMeLHalbHONH SKCMO3H-

unu B TocynapctBenHom Dpmuraxe. Jletom 1926 r. B Auravu

Ymaxapa Bcrpetuicst ¢ C.d. OsbaeH6yprom, KOTOpblii Haxo-
AHWJICS TaM ¢ BU3UTOM B KIMOpHIKCKOM yHHBEpCHTETE MO MpH-
rnawenuio . Munca. Ocenbio cnenytowwero 1927 r. Ymaxapa
nocetun JIeHWHrpag, rae O3HAKOMHJCS C  KOJUJIEKLHEH
[1.K. Kosnoa u3 HouH-¥abl. Yepes rox YMaxapa BHOBb rnoce-
THa Poccnio. Tot dakr, 4To poccHiickie BNacTH JOBEPHJIH 3apy-
6e>XHOMY Y4YeHOMY H3yueHHe apXeoJIOTHYeCKHX HaxOdOK H3
COBETCKHX coOpaHHui, 3aciyXHBaeT 0co060ro BHHMaHHS.
K coxanenuto, B cBfi3h ¢ HauyanoM Bropoit MupoBoil BOFiHbI
pe3y/ibTaTbl HCC/IeOBaHHIH YM3Xapbl He Obliu OMyGJHKOBAHbI.
M Tonbko B 1960 r. Bocrounasi 6u6anoteka (Toé GyHKo) B
Tokuo HakoHeL, ocylecTBHAA UX NyGaHKALHIOY.

B 1930 r. fInoHckoe o61iectBo H3yyeHust apxeosiorud Boc-
TouHoil Asuu («Toa Koko rakkaii», R Ee ) cocTaBH-
JI0 MJ1aH Hay4Horo o6meHa mexxay Sinonueit n Coserckum Coio-
3oM. [1peanonaranocs, 4To B HeM npumeT yyactre Xausna Topy,
HO OH He cMor 3Toro caenatb, 4 BMecto Hero B CCCP ornpasua-
¢l Ymaxapa. [Tosmtnueckas cutyauus B Coetckom Cotose B 310
BpeMsi KapAMHa/lbHO H3MEHWJAaCh MO CPABHEHHIO C MPeXHHMH
rogamH, ¥ B o6LUECTBE Olllyllanach HanpskeHHOCTb. Ho sinou-
cKoMy yueHoMy Gaiaropaps coneiictBuio C.d. OnbaeHGypra Gbiia
TNpefocTaBieHa BO3MOXKHOCTb YBHIETb CBOUMH IJ1a3aMH CBbILLe
1000 ¢otorpacuii pocniuceit Iewep Toicsuu 6yan B [lyHbxyaHe,
Ceiiuac 311 ororpacuu xpaunsresi B [ocynapcrsentom Spmura-
xe 1 VIBP PAH, yactb ux Gblna ony6.1koBaHa B Kutae®,

SInoHCKHe yueHble HEM3MEHHO MPOSIBJS/IH HHTEpeC K MaTe-
puanam, AOCTaBJEHHbIM POCCHICKHMH 3KcreauuusiMi B LleH-
TpanbHyto A3uio. KX posib B U3ydeHHH pyKomnucel, B 0COGeHHO-
cti u3 Kosekuuit C.®. Onbpenbypra u [1.K. Kosnosa, 6bi1a
IOCTaTOYHO BeJiHKA. B pa3BHTHH cBsi3eil Mex1y BOCTOKOBELAMH
SInoHnn u Poccun 6blIM nepHOAb! pacuBeTa M Yynajka, uYTo
OGBACHSNIOCH pasHbIMH 06CTOATENIbCTBAMH, HO Ppe3yJbTaThl
3TOr0 COTPYIHHYECTBA BCErAa HMeJsH HeMpexosllylo HayuHyo
3HauuMocTb. OCHOBA, 3aJ10)KEHHAast MOYTH CTO JIeT Hasal, H B
6yayuiemM ob6ecrneydBaeT HalleMy HayyHOMY COTPYAHHYECTBY
npeKpacHble NMepcreKTHBHI.

[ Acaxu cumGyn. 6—9 mapta 1927 r.; mo ace. P HI 18 1 58 B35 3C
£E Xanspa xakacs curaky poM6yHcio (C60pHHK cTaTeil JoKTOpa XaH3Abl o
ucropun). T. 2 C. 569—580; INetp Kyabmnu Koanos. IHeBHHKH MoHroso-
Tu6etckoit skcneanunn. 1923—1926. Pen.-coct. T.H. IOcynosa, cocr.
A.H. Auppees. Ots. pea. A.B. [Tocthukos. (Hayunoe nacnenctso. T. 30).
CI16., 2003.

37 Ymsxapa Cysnau. MERR ZH /4> 778 ROBY
Moko Houn-Ypa xakkaH-Ho HOyLy (ApxeoJsiornueckue HaxonkH B Houu-
Ve 8o Bretuneit Monroaunu) // % 3C B 4 # Toé Gynko poncd
(C60pHHK HayuHbIX pa6oT BocTouHoi 6u6anotekn). T. 27. 1960.

38 Cm. Ymaxapa Cysnau. 21 875 14 Kokoraky pokynsionsH (60 aet
apxeonoruid). Tokwo, 1973. C. 83, 104—111, 122—125, 149—155.

30 4 28 1T B 7 ST KB AT 1 fF R U R AT B Mamamimkn
HCKyccTBa U3 JlyHbXyaHa, xpaHsiudecsi B [ocynapcTBeHHOM DpMuTaxe.

T. 6, Hlanxai, 2005.

was visiting Cambridge University on the invitation of Ellis
H. Minns. In the autumn of the following year 1927, Umehara
visited Leningrad, where he got acquainted with PK. Kozlov's
collection from Noyon Uul. A year later Umehara again visited
Russia and continued his wok. It is worth attention that Russian
authorities entrusted a foreign scholar with the study of archae-
ological finds in Soviet collections. Regretfully, the results of
Umehara’s research remained unpublished because of the
beginning of World War II. It was not until 1960 that the Toyo
Bunko (Oriental Library) at last carried out their publication®’.

In 1930 the Japanese Society for the Study of the Archaeol-
ogy of Eastern Asia (Toa koko gakkai HEHE %5 iy 22 €r)
scheduled the academic visits exchange between Japan and the
Soviet Union. It was expected that Haneda Toru would visit the
USSR, but he was unable to do so and Umehara went to the
USSR instead of him. The political situation in the Soviet
Union had changed cardinally in comparison with the past, and
tension was felt in society. But thanks to S.F. Oldenburg’s
assistance, the Japanese researcher was given an opportunity
to see over 1,000 photographs of the paintings from the Caves
of a Thousand Buddhas in Dunhuang®. Now these photo-
graphs are kept in the Hermitage Museum and in the Institute
of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences;
part of them has been published in China¥.

The Japanese researchers have invariably taken interest in
the materials of the Russian expeditions to Central Asia. Their
role in the study of the manuscripts, particularly those from the
collections of S.F. Oldenburg and PK. Kozlov, has been suffi-
ciently important. The development of links between the Orien-
talists of Russia and Japan, knew ups and downs due to various
circumstances, but the results of their cooperation have always
been of perennial value. The foundations laid nearly a hundred
years ago still guarantee bright prospects to our academic
cooperation.

Haneda hakase shigaku rombunsha (Collection of Articles on History by
Dr. Haneda). Vol. 2, pp. 569—580; Kozlov, PK. Journals of the Mongolia
and Tibet Expedition 1923—1926. Ed. and comp. by T.I. Yusupova,
comp. by A.l. Andreyev. Senior ed. A.V. Postnikov. In Scholarly Heritage.
Vol. 30. SPb., 2003.

3 H§JE K UmeharaSueji. X1/ 4 >+ 7 T HRDEY
Mako Noin-Ura hakken-no ibutsu (Archaeological Finds in Noyon Uul
in Outer Mongolia) // WP SCEE i # Toys bunko ronsé (Collection
of Research Works of the Oriental Library). Vol. 27, 1960.

38 See Umehara Sueji. EHBANTE Kékogaku rokujinen (60 Years
of Archaeology). Tokyo, 1973, pp. 83, 104—111, 122—125, 149—155.

30 AR 28 T B 7 3 T KR A1 400 fE e RS B AR 5 Art relics from

Dunhuang kept in the State Hermitage Museum, Russia. Vol. 6,



